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Attrezzi manuali
da orto e giardino

MANUALE D'USO E MANUTENZIONE

Normative applicabili:
¢ Regolamento 2023/988 Sicurezza generale dei prodotti

Principali requisiti:

e Conformita alle normative europee di sicurezza
¢ Manuale d'uso e informazioni dettagliate

e Tracciabilita del prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto un attrezzo manuale della linea Di Martino. Gli utensili destinati all'orto e al giardino sono progettati per
garantire praticita, resistenza e lunga durata nelle attivita di lavorazione del terreno, trapianto e cura delle piante. Sono realizzati
con materiali di alta qualita e forme ergonomiche per un utilizzo agevole e sicuro. Vi invitiamo a leggere attentamente gquesto
manuale.

1. SCOPO DEL MANUALE

Questo manuale & stato redatto per garantire I'utilizzo sicuro ed efficace degli attrezzi manuali da orto, giardino e piante in vaso,
in conformita con il Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza dei prodotti destinati ai consumatori,

2. CONTENUTO DEL MANUALE

2.1 Identificazione del prodotto
o Categoria prodotto: Attrezzi manuali per orto e giardino - www.dimartino.it/it/products
¢ Nome commerciale, codice prodotto, numero di serie: Consultare I'etichetta sul prodotto per le informazioni specifiche.
e Nome e indirizzo del fabbricante:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italy Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Istruzioni per I'Uso

Descrizione del prodotto e dei suoi componenti:

e  Gli attrezzi manuali includono trapiantatori, sarchielli, zappette, rastrelli e altri utensili specifici per la cura dell'orto, del
giardino e delle piante in vaso. Sono realizzati in materiali resistenti (polimeri rinforzati ad alta resistenza) con impugnature
ergonomiche studiate per migliorare il comfort durante l'utilizzo.

Scopo e utilizzo previsto:
e Gli utensili sono destinati a operazioni manuali di scavo, trapianto, livellamento, aerazione del terreno e manutenzione di
piccole aree verdi. Sono progettati esclusivamente per attivitd hobbistiche in ambito domestico e di giardinaggio

uSa:

e Prima di ogni utilizzo, verificare che 'attrezzo sia pulito, integro e privo di danni.
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Utilizzare I'utensile esclusivamente per le attivita per cui e stato progettato.

Assicurarsi che I'impugnatura e la testa operativa siano correttamente fissate e non presentino allentamenti.

Durante le attivita di scavo o trapianto, mantenere una postura stabile e utilizzare I'attrezzo con movimenti controllati.
Pulire l'utensile al termine dell'uso per preservarne la durata.

Per i modelli con parti sostituibili fare riferimento alle indicazioni sull'etichetta del prodotto o ai tutorial sul sito
www.dimartino.it.

2.3 Manutenzione ordinaria e straordinaria

Manutenzione ordinaria:
e Rimuovere residui di terra e materiale vegetale dopo ogni utilizzo.
e Controllare regolarmente l'integrita dell'impugnatura e delle plastiche.

Manutenzione straordinaria:
e In caso di usura, scheggiature o deformazioni, sostituire il prodotto.
e Utilizzare esclusivamente ricambi o accessori originali per garantire la massima sicurezza

2.4 Requisiti di Sicurezza

Avvertenze sui possibili rischi legati all'uso scorretto del prodotto:
e  Non utilizzare I'attrezzo per scopi diversi da guelli indicati.

e Prima di ogni utilizzo, verificare che gli attrezzi e tutti i componenti, integri e privi di danni.

e  Evitare movimenti bruschi che possano provocare perdita di controllo dell'utensile.

e  Evitare urti o cadute che possano danneggiare l'attrezzo.

e Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) come guanti da giardinaggio, calzature antiscivolo e occhiali protettivi, se
necessario.

e  Utilizzare gli utensili in ambienti ben illuminati.

e Non lasciare gli attrezzi incustoditi o alla portata dei bambini.

e Evitare 'esposizione prolungata ai raggi solari. Non lasciare il prodotto esposto a fonti di calore (temperature superiori a 50°C) o
al gelo, per evitare deformazioni o rotture.

e  Non utilizzare in caso di stanchezza, malattia, alterazione o ridotte capacita motorie.

e  Non utilizzare per alimenti,

e  Non utilizzare gli attrezzi per distribuire o disperdere liquidi o sostanze su persone, animali o cibi,

e Non fumare, bere o0 mangiare durante l'uso.

e Afine uso lavarsi le mani.

e Nel rispetto dell'ambiente, evitare di disperdere residui o sostanze chimiche nell'ambiente.

e  Utilizzi impropri o manomissioni declinano il produttore da ogni responsabilita.

2.5 Smaltimento ambientale

Smaltimento e riciclo secondo le normative ambientali vigenti:

¢ Afinevita, smaltire i componentidel prodotto in modo differenziato, conformemente alle normative vigenti. Tutti i componenti
sono riciclabili e devono essere smaltiti nel rispetto delle disposizioni locali sul riciclaggio della plastica. Consultare i simbaoli
di smaltimento presenti su ogni componente.

e Per informazioni dettagliate sullo smaltimento degli imballaggi, consultare il sito www.dimartino.it tramite il QR code
presente su ogni etichetta del prodotto.

2.6 Garanzia

Durata della garanzia:

e || produttore si impegna a riparare o eventualmente a sostituire, tramite il rivenditore, per un periodo di 24 mesi dalla
data di acquisto, quelle parti del prodotto che risultassero viziate da difetto di fabbricazione. Sono esclusi difetti dovuti
a manomissioni, errato utilizzo o usura. Affinche la garanzia sia valida, 'utente deve consegnare al rivenditore stesso il
prodotto completo in ogni sua parte allegando la ricevuta fiscale o altro documento comprovante la data di acquisto. Per
assistenza e ricambi, contattare il servizio clienti tramite il sito www.dimartino.it.

e Lagaranzia non copre danni derivanti da uso improprio o manutenzione inadeguata
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Hand tools
for the garden and
vegetable patch

USER AND MAINTENANCE MANUAL

Applicable regulations:
¢ Regulation 2023/988: General Product Safety

Key requirements:

e Compliance with European safety regulations
e User manual and detailed information

e  Product traceability

Introduction

Thank you for choosing a hand tool from the Di Martino range. Our garden and vegetable garden tools are designed for practicality,
durability, and long-lasting performance in soil cultivation, transplanting, and plant care. They are made from high-guality materials
and feature ergonomic designs for easy and safe use. Please read this manual carefully.

1. PURPOSE OF THE MANUAL

This manual has been prepared to ensure the safe and effective use of hand tools for the garden, vegetable garden, and potted
plants, in accordance with Regulation (EU) 2023/988 on the safety of consumer products.

2. CONTENTS OF THE MANUAL

2.1 Product Identification
e  Product category: Hand tools for the garden and vegetable patch - www.dimartino.it/it/products
e Trade name, product code, serial number: Please refer to the product label for specific information.
e  Manufacturer's name and address:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (V1) - Italy. Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instructions for Use

Product and component description:

¢ Hand tools include planters, hoes, hoes, rakes, and other specific tools for caring for the garden, garden, and potted plants.
They are made from durable materials (high-strength reinforced polymers) and feature ergonomic handles designed to
improve comfort during use.

Purpose and intended use:
e These tools are designed for manual digging, transplanting, levelling, soil aeration, and the maintenance of small green
spaces. They are designed exclusively for home and garden hobbies.

USE:
e Before each use, ensure the tool is clean, intact, and undamaged.
e Only use the tool for its intended purpose.
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Ensure the handle and operating head are securely fastened and free from any looseness.

When digging or transplanting, maintain a stable posture and use the tool with controlled movements.

Clean the tool after use to prolong its lifespan.

For models with replaceable parts, please refer to the instructions on the product label or the tutorials available at
www.dimartino.it .

2.3 Routine and extraordinary maintenance

Routine maintenance:
¢ Remove any soil and plant material after each use.
e Regularly check the handle and plastic parts for damage.

Extraordinary maintenance:
e |f the product is worn, chipped, or deformed, replace it.
e Only use original spare parts and accessories to ensure maximum safety.

2.4 Safety Requirements

Warnings regarding potential risks associated with incorrect product use:

Do not use the tool for any purpose other than those specified.

Before each use, check that all tools and components are intact and undamaged.

Avoid sudden movements that could cause you to lose control of the toal.

Avoid impacts or drops that could damage the tool.

Wear personal protective equipment (PPE) such as gardening gloves, non-slip footwear, and protective goggles, if necessary.
Use the tools in well-lit areas.

Do not leave tools unattended or within reach of children.

Avoid prolonged exposure to sunlight. To prevent deformation or breakage, do not expose the product to heat (temperatures
above 50°C) or frost.

Do not use if you are tired, ill, or have impaired motor skills,

Do not use with food.

Do not use the tools to distribute or disperse liquids or substances onto people, animals, or food.

Do not smoke, drink, or eat while using this product.

Wash your hands after use.

To protect the environment, avoid releasing residues or chemicals into the environment.

Improper use or tampering will release the manufacturer from any liability.

2.5 Environmental disposal

Disposal and recycling in accordance with current environmental regulations:

e Attheend ofits life, dispose of the product's components separately, in accordance with current regulations. All components
are recyclable and must be disposed of in accordance with local plastic recycling regulations. Refer to the disposal symbols
on each component.

e Fordetailed information on packaging disposal, please visit www.dimartino.it using the QR code found on each product label.

2.6 Warranty

Warranty period:

e Themanufacturer agrees torepair or, if necessary, replace any parts of the product found to be defective due to manufacturing
faults, through the retailer, for a period of 24 months from the date of purchase. Defects resulting from tampering, misuse,
or wear and tear are excluded. To validate the warranty, the user must return the complete product to the retailer, along
with the receipt or other proof of purchase date. For assistance and spare parts, please contact customer service via the
website www.dimartino.it.

¢ The warranty does not cover damage resulting from improper use or inadequate maintenance.
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Outils manuels
pour le potager et
le jardin
MANUEL D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN

Réglementations applicables :
e Reglement 2023/988 relatif a la sécurité générale des produits

Exigences principales :

e Conformité aux normes de securité europeennes
e Manuel d'utilisation et informations détaillées

e Tracabilité des produits

Introduction

Merci d'avoir choisi un outil manuel de la gamme Di Martino. Les outils de jardin et de potager sont congus pour offrir praticite,
résistance et durabilité lors du travail du sol, de la transplantation et de I'entretien des plantes. Ils sont fabriqués avec des
materiaux de haute gualité et des formes ergonomigues pour une utilisation facile et sdre. Nous vous invitons d lire attentivement
ce manuel.

1. OBJECTIF DU MANUEL

Ce manuel a ete redigeé pour garantir une utilisation sdre et efficace des outils manuels pour le potager, le jardin et les plantes en
pot, conformeéement au reglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité des produits destinés aux consommateurs.

2. CONTENU DU MANUEL
2 1 Identification du produit

Catégorie de produit : Outils manuels pour le potager et le jardin - www.dimartino.it/it/products

¢ Nom commercial, code produit, numéro de série : Consultez I'étiquette du produit pour obtenir des informations
specifigues.

e Nom et adresse du fabricant :
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (V1) - Italie Tel, +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Mode d'emploi

Description du produit et de ses composants :

e Les outils manuels comprennent des transplantoirs, des sarcloirs, des houes, des rateaux et d'autres outils specifiques pour
I'entretien du potager, du jardin et des plantes en pot. lls sont fabrigués en mateériaux resistants (polymeres renforces a
haute résistance) et dotés de poignées ergonomigues congcues pour ameéliorer le confort d'utilisation.

Objectif et utilisation prévue:
e Les outils sont congus pour les opérations manuelles de creusement, de repiquage, de nivellement, d'aération du sol et
d'entretien de petits espaces verts. Ils sont concus exclusivement pour les activités de loisirs a la maison et au jardin.

UTILISATION :
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Avant chaque utilisation, verifiez que I'outil est propre, en bon état et exempt de dommages.

Utilisez I'outil uniguement pour les taches pour lesquelles il a été congu.

Verifiez gue la poignée et la téte de travail sont bien fixees et ne présentent aucun jeu.

Lors des opérations de creusement ou de repiguage, maintenez une posture stable et utilisez I'outil avec des mouvements
controlés,

Nettoyez I'outil apres utilisation pour preserver sa durée de vie.

e Pour les modeles avec pieces remplacables, veuillez consulter les instructions sur I'étiguette du produit ou les tutoriels
disponibles sur le site www.dimartino.it .

2.3 Maintenance ordinaire et extraordinaire

Entretien courant :
e Retirez les residus de terre et de matiere vegetale apres chaque utilisation.
e Verifiez réegulierement I'état de |la poignee et des pieces en plastigue.

Entretien exceptionnel :
e Encas d'usure, d'écaillage ou de deformation, remplacer le produit.
e Utilisez uniguement des pieces de rechange et des accessoires d'origine pour garantir une securité maximale,

2.4 Exigences de sécurité

Avertissements concernant les risques potentiels liés a une mauvaise utilisation du produit:

o Nutilisez pas I'outil a d'autres fins que celles indiguees.

Avant chaque utilisation, vérifiez gue les outils et tous les composants sont integres et exempts de dommages.

Evitez les mouvements brusques qui pourraient entrainer une perte de controle de I'outil,

Evitez les chacs ou les chutes qui pourraient endommager l'outil,

Portez des equipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants de jardinage, des chaussures antiderapantes et des

lunettes de protection, si nécessaire.

Utilisez les outils dans des environnements bien eclaires.

e Ne lagissez pas les outils sans surveillance ou ¢ la portée des enfants.
Evitez toute exposition prolongée au soleil. Ne pas exposer le produit & des sources de chaleur (températures supérieures a 50 °C)
ou au gel, afin d'éviter toute deformation ou rupture.

e Ne pas utiliser en cas de fatigue, de maladie, d'altération ou de reduction des capacités motrices.

e Ne pas utiliser pour les aliments.

Ne pas utiliser les outils pour distribuer ou disperser des liquides ou des substances sur des personnes, des animaux ou des

aliments.

Ne pas fumer, boire ou manger pendant l'utilisation.

Se laver les mains apres utilisation.

Dans le respect de I'environnement, eviter de rejeter des residus ou des produits chimigues dans la nature.

Le fabricant decline toute responsabilité en cas d'utilisation inappropriée ou de manipulation frauduleuse.

2.5 Elimination écologique

Elimination et recyclage conformément aux réglementations environnementales en vigueur:

e En fin de vie, eliminez les composants du produit de maniere selective, conformement @ la réglementation en vigueur,
Tous les composants sont recyclables et doivent étre eéliminés conformément aux réeglementations locales en matiere de
recyclage du plastique. Consultez les symboles d'@élimination présents sur chague composant.

e Pour plus d'informations sur I'élimination des emballages, consultez le site www.dimartino.it via le code QR présent sur
chague etiguette du produit.

2.6 Garantie

Durée de la garantie :

e Le fabricant s'engage a reparer ou, le cas echeant, a remplacer, par l'intermediaire du revendeur, les pieces du produit
presentant un defaut de fabrication, pendant une période de 24 mois a compter de la date d'achat. Les défauts dus a une
manipulation, une mauvaise utilisation ou a l'usure sont exclus. Pour que la garantie soit valable, 'utilisateur doit remettre
au revendeur le produit complet, accompagne de |la facture ou de tout autre justificatif de la date d'achat. Pour toute
assistance ou demande de pieces détachées, veuillez contacter le service client via le site www.dimartino.it.

e La garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une mauvaise utilisation ou d'un entretien inadéquat.
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Handwerkzeuge
fur Garten und
Gemusebeet

BEDIENUNGS - UND WARTUNGSANLEITUNG

Geltende Vorschriften:
e Verordnung 2023/988 Uber die allgemeine Produktsicherheit

Hauptanforderungen:

e Einhaltung der europdischen Sicherheitsvorschriften
¢ Bedienungsanleitung und detaillierte Informationen
e  Produktnachverfolgung

Einflhrung

Vielen Dank, dass Sie sich flr ein Handwerkzeug aus der Di Martino-Reihe entschieden haben. Die Werkzeuge flir Garten und
GemUsebeet sind auf Praktikabilitdt, Widerstandsfdhigkeit und Langlebigkeit bei der Bodenbearbeitung, beim Umpflanzen und bei
der Pflanzenpflege ausgelegt. Sie sind aus hochwertigen Materialien gefertigt und haben eine ergonomische Form flr eine einfache
und sichere Handhabung. Wir bitten Sie, dieses Handbuch sorgfdltig zu lesen.

1. ZWECK DES HANDBUCHS

Dieses Handbuch wurde erstellt, um die sichere und effektive Verwendung von Handwerkzeugen flr Garten, Garten und Topfpflanzen
gem@n der Verordnung (EU) 2023/988 Uber die Sicherheit von Produkten flir Verbraucher zu gewdhrleisten.

2. INHALT DES HANDBUCHS
2.1 Produktidentifikation

o  Produktkategorie: Handwerkzeuge fiir Garten und Gemiisebeet - www.dimartino.it/it/products
o Handelsname, Produktcode, Seriennummer: Flr spezifische Informationen konsultieren Sie bitte das Produktetikett.
e Name und Anschrift des Herstellers:

Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italien. Telefon: +39 0424 8788, E-Mail; dimartino@dimartino.it

2.2 Gebrauchsanweisung

Beschreibung des Produkts und seiner Bestandteile:

e Zu den Handwerkzeugen gehtren PflanzgeftiRe, Hacken, Hacken, Rechen und andere spezielle Werkzeuge flr die Pflege von
GemUse, Garten und Topfpflanzen. Sie bestehen aus widerstandsfdhigen Materialien (hochfesten, verstdrkten Polymeren)
und verflgen Uber ergonomische Griffe, die flir mehr Komfort bei der Verwendung sorgen.

Zweck und vorgesehene Verwendung:
e Die Werkzeuge sind flr manuelle Arbeiten wie Graben, Umpflanzen, Planieren, Bodenauflockern und die Pflege kleiner
Grinfldchen gedacht. Sie sind ausschlieBlich fur Hobbyaktivitdten im Haushalt und Garten gedacht.

VERWENDUNG:

o Uberpriifen Sie das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Sauberkeit, Unversehrtheit und Beschddigungen.
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Verwenden Sie das Werkzeug ausschlieBlich fUr die Tdtigkeiten, flr die es vorgesehen ist.

Stellen Sie sicher, dass der Griff und der Arbeitskopf karrekt befestigt sind und sich nicht l6sen.

Beim Graben oder Umpflanzen eine stabile Haltung einnehmen und das Werkzeug mit kontrollierten Bewegungen fuhren.
Reinigen Sie das Werkzeug nach Gebrauch, um seine Lebensdauer zu erhalten.

FUr Modelle mit austauschbaren Teilen finden Sie Informationen auf dem Produktetikett oder in den Tutorials auf der Website
www.dimartino.it .

2.3 RegelmdBige und auBerordentliche Wartung

RoutinemdBige Wartung:
o Entfernen Sie nach jedem Gebrauch Erd- und Pflanzenreste.
e Uberpriifen Sie regelma@Big die Unversehrtheit des Griffs und der Kunststoffteile.

AuBerordentliche Wartunag:
e Bei VerschleiB, Absplitterungen oder Verformungen ist das Produkt zu ersetzen.
e Verwenden Sie ausschlieBlich Originalersatzteile und -zubehtr, um maximale Sicherheit zu gewdhrleisten.

2.4 Sicherheitsanforderungen
Warnhinweise zu mdglichen Risiken bei unsachgemdBer Verwendung des Produkts:

e Verwenden Sie das Werkzeug nur fUr den vorgesehenen Zweck,

o  Uberprtifen Sie var jedem Gebrauch, ob die Werkzeuge und alle Komponenten intakt und unbeschddigt sind.

¢ Vermeiden Sie plotzliche Bewegungen, die zum Verlust der Kontrolle Gber das Werlkzeug flihren kénnten.

e Vermeiden Sie StoRe oder Stlirze, die das Werkzeug beschddigen kénnten.

e Tragen Sie bei Bedarf personliche Schutzausriistung (PSA) wie Gartenhandschuhe, rutschfeste Schuhe und eine Schutzbrille,

e Verwenden Sie die Werkzeuge in gut beleuchteten Bereichen.

e Lassen Sie Werkzeuge nicht unbeaufsichtigt oder in Reichweite von Kindern liegen.

e Vermeiden Sie ldngere Sonneneinstrahlung. Setzen Sie das Produkt keinen Wdrmequellen (Uber 50 °C) oder Frost aus, um
Verformungen oder Brlche zu vermeiden.

¢ Nicht verwenden bei M{idigkeit, Krankheit, Beeintrdchtigung oder eingeschrdnkter Motorik,

e  Nicht fUr Lebensmittel verwenden.

e« Verwenden Sie die Werkzeuge nicht, um Flissigkeiten oder Substanzen auf Menschen, Tiere oder Lebensmittel zu verteilen oder
zu verspriihen,

e \Wdhrend der Anwendung nicht rauchen, trinken oder essen.

e  Nach Gebrauch Hdnde waschen.

e Um die Umwelt zu schiitzen, vermeiden Sie die Freisetzung von Rlckstdnden oder Chemikalien in die Umwelt.

e  Bei unsachgemdBer Verwendung oder Manipulationen lehnt der Hersteller jegliche Haftung ab.

2.5 Umweltgerechte Entsorgung

Entsorgung und Recycling gemdB den geltenden Umweltvorschriften:

e Entsorgen Sie die Produktkomponenten am Ende ihrer Lebensdauer gemdB den geltenden Vorschriften getrennt. Alle
Komponenten sind recycelbar und missen gem@B den ortlichen Vorschriften zum Kunststoffrecycling entsorgt werden.
Beachten Sie die Entsorgungssymbole auf jeder Komponente.

e Detaillierte Informationen zur Entsorgung der Verpackung finden Sie auf der Website www.dimartino.it oder Uber den QR-
Code auf jedem Produktetikett.

2.6 Gewdhrleistung

Garantiezeit:

e Der Hersteller verpflichtet sich, Teile des Produkts, die einen Herstellungsfehler aufweisen, innerhalb von 24 Monaten
ab Kaufdatum (ber den Hdndler zu reparieren oder gegebenenfalls zu ersetzen., Mdngel, die durch Manipulation, falsche
Verwendung oder Abnutzung entstehen, sind ausgeschlossen, Damit die Garantie glltig ist, muss der Benutzer das Produkt
vollstdndig und in allen Teilen an den Handler zurlickgeben und den Kassenbon oder ein anderes Dokument beifligen, das
das Kaufdatum belegt. FUr Hilfe und Ersatzteile wenden Sie sich bitte an den Kundenservice unter www.dimartino.it.

e Die Garantie deckt keine Schédden ab, die durch unsachgemdBen Gebrauch oder unzureichende Wartung entstehen.
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Herramientas
manuales de huerto
v jardin

MANUAL DE USO Y MANTENIMIENTO

Normativa aplicable:
¢ Reglamento 2023/988 sobre la seguridad general de los productos

Requisitos principales:

e Cumplimiento de las normas de seguridad europeas
e  Manual de usuario e informacion detallada

e Seguimiento del producto

Introduccion

Gracias por elegir una herramienta manual de la linea Di Martino. Las herramientas para el huerto y el jardin estdn disefadas
para garantizar practicidad, resistencia y una larga vida Util en las tareas de labranza, trasplante y cuidado de las plantas. Estdn
fabricados con materiales de alta calidad y tienen un disefio ergondmico para un uso fdcil y seguro. Le invitamos a leer atentamente
este manual.

1. OBJETIVO DEL MANUAL

Este manual se ha redactado para garantizar el uso seguro vy eficaz de las herramientas manuales para huerto, jardin y macetas,
de conformidad con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre |a seguridad de los productos de consumo.

2. CONTENIDO DEL MANUAL

2.1 Identificacion del producto

e Categoria de producto: Herramientas manuales para huerto vy jardin - www.dimartino.it/it/products

¢ Nombre comercial, cédigo de producto, nimero de serie: Consulte la etiqueta del producto para obtener informacion
especifica.

e Nombrey direccién del fabricante:
Di Martino S.p.A,, Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (VI), Italia. Tel.; +39 0424 8788. Correo electrénico: dimartino@
dimartino.it

2.2 Instrucciones de uso

Descripcion del producto y sus componentes:

e Las herramientas manuales incluyen trasplantadores, azadas, azadones, rastrillos y otros utensilios especificos para el
cuidado del huerto, el jardin y las plantas en maceta. Estdn fabricados con materiales resistentes (polimeros reforzados de
alta resistencia) y cuentan con empufiaduras ergonémicas disefiadas para mejorar la comodidad durante su uso.

Finalidad y uso previsto:
e Las herramientas estdn disefiadas para tareas manuales como excavar, trasplantar, nivelar, airear el suelo y mantener
pequenas dreas verdes, Estdn disefiados exclusivamente para actividades de ocio en el hogar vy la jardineria.
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uso:
e Antes de cada uso, compruebe gue la herramienta esteé limpia, en buen estado, sin danos.

Utilice la herramienta unicamente para las actividades para las gue ha sido disefiada.

Asegurese de gue el mango vy el cabezal operativo estén bien fijados y no estén flojos.

Durante las actividades de excavacion o trasplante, mantenga una postura estable y utilice la herramienta con movimientos
controlados.

Limpie la herramienta después de usarla para prolongar su vida Util,

Para los modelos con piezas reemplazables, consulta las indicaciones en la etiqgueta del producto o los tutoriales en el sitio web
www.dimartino.it .

2.3 Mantenimiento ordinario y extraordinario

Mantenimiento rutinario:
e Retire los restos de tierra y material vegetal despues de cada uso.
e Compruebe regularmente la integridad del mango y de los pldsticos.

Mantenimiento extraordinario:
e Encaso de desgaste, astillado o deformacion, sustituya el producto.
e Utilice unicamente repuestos o accesorios originales para garantizar la maxima seguridad.

2.4 Requisitos de seguridad
Advertencias sobre los posibles riesgos asociados al uso incorrecto del producto:

e No utilice la herramienta para fines distintos a los indicados.

e Antes de cada uso, compruebe que las herramientas y todos los componentes estén intactos y sin danos.

e  Evite movimientos bruscos que puedan provocar la perdida de control de la herramienta.

e Evite golpes o caidas gue puedan dafiar la herramienta.

e  Utilice equipo de proteccion personal (EPI) como guantes de jardineria, calzado antideslizante y gafas de proteccion, si es necesario.

e  Utilice las herramientas en lugares bien iluminados.

e Nodeje las herramientas desatendidas ni al alcance de los nifios.

e Evite |la exposicion prolongada a la luz solar. No exponga el producto a fuentes de calor (temperaturas superiores a 50 'C) ni @
heladas para evitar deformaciones o roturas.

e No utilizar en caso de cansancio, enfermedad, alteracion o reduccidn de la capacidad motora.

e  No utilizar con alimentas.

e  No utilice las herramientas para distribuir o dispersar liquidos o sustancias sobre personas, animales o alimentaos.

e No fumar, beber ni comer durante su uso.

e Ldvese las manos despues de usarlo.

e Para proteger el medio ambiente, evite verter residuos o productos guimicos en la naturaleza.

e Elusoindebido o la manipulacién eximen al fabricante de cualquier responsabilidad.

2.5 Eliminacion ambiental

Eliminacion v reciclaje conforme a la normativa medioambiental vigente:

e Alfinal de su vida util, deseche los componentes del producto de forma selectiva, de acuerdo con la normativa vigente. Todos
los componentes son reciclables y deben eliminarse de acuerdo con las normativas locales sobre el reciclaje de pldsticos.
Consulte los simbolos de eliminacion presentes en cada componente.

e Para obtener informacion detallada sobre la eliminacion de los envases, consulta el sitio web www.dimartino.it a traves del
codigo QR gue encontrards en cada etigueta del producto.

2.6 Garantia

Duracion de la garantia:

e El fabricante se compromete a reparar o, en su caso, sustituir, a traves del distribuidor, durante un periodo de 24 meses
a partir de la fecha de compra, aquellas piezas del producto gue presenten defectos de fabricacion. Quedan excluidos los
defectos causados por manipulaciones, uso incorrecto o desgaste. Para que la garantia sea vdlida, el usuario debe entregar
al distribuidor el producto completo en todas sus partes, adjuntando el recibo fiscal u otro documento que acredite la fecha
de compra. Para asistencia y repuestos, contacte con el servicio de atencion al cliente a traves del sitio web www.dimartino.
it,

e Lagarantia no cubre los dafos causados por un uso inadecuado o un mantenimiento deficiente.
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Pb4HU UHCTPYMEHTU
3a rpaavHarTa u
oropoaa

PbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA U NOAAPBHXKA

MpuUNoXXuMmn HOpMaTUBHN ypenobu:

. PernamenT 2023/988 oTHOCHO obuiata 6e30MacHOCT HA NPOAYKTUTE

OCHOBHM N3NCKBaHUA:

e  CbOTBETCTBME C €BPOMENCKUTe CTaHAAPTM 3a be3onacHoCT
e  PBbKOBOACTBO 3a ynoTpeba u noapobHa nHbopmauus

. [MpocneasBaHe Ha NpoAyKTa

BbBeneHue

bnaroaapum Bu, ye n3bpaxte pbyeH MHCTPYMEHT OoT inHuaTa Di Martino. MIHCTpyMeHTHTe 3a rpaAnHaTa v rpaanHapCcTBOTO Ca MPOEKTUPAHU
0a OCUTYPAT NPAKTUYHOCT, U3APBLXKANBOCT U ABJIFOTPANHOCT Npu obpaboTkaTa Ha MoysaTa, MpecaxAaHeTo U rPUXMTE 3a pacTeHusTa.
Te ca n3paboTeHn OT BUCOKOKAYECTBEHN MaTepuanu 1 umMat eproHommyHa dbopma 3a fiecHo 1 besonacHo mu3nonspaHe. Monsa, npoyeTteTe
BHUMATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO.

1. UEJ1 HA PbKOBOACTBOTO

ToBa pbKOBOACTBO € U3rOTBEHO, 3a a rapaHTMpa besonacHaTa n eekTrBHa ynoTpeba Ha pbuyHM UHCTPYMEHTH 32 FpagaMHapCTBO, FpaanHa
N cakcuu, B cboTBeTcTBMe ¢ PernamenT (EC) 2023 /988 0THOCHO H6e30nacHOCTTA Ha NOTPEBUTENCKUTE MPOAYKTU.

2. CbAbPXAHUE HA PBKOBOACTBOTO

2.1 Upentudunkauma Ha npoaykra
e Karteropus Ha npoaykTa: PbYHM MHCTPYMEHTU 3a FpaZivHa U rpaanHapcTBo - www.dimartino.it/it/products
e TbpProBCcKO HAaMMeHOBaHWE, KO Ha MPOAYKTa, CEpUeH HoMep: 32 KOHKPeTHA MHpOPMALLMA BUXKTE eTUKETA Ha NPOAYKTaA.
e lme u apgpec Ha npousBoAUTeNs:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanus. Ten.: +39 0424 8788, umenn: dimartino@dimartino.it

2.2 NHCTpyKunn 3a ynotpeba

OnucaHue Ha npoaykKta U HeroBute KOMMNOHEHTU:

e  PBbYHUTE MHCTPYMEHTM BK/IOYBAT pa3cagocajayi, MOTUKKM, rpebna v Apyru creumanHm MHCTPYMEHTU 3a rpuxa 3a rpaauHaTa,
oropofa M CakCMWHUTE pacTeHusa. M3paboTeHn ca OT M3APLXAWBKM MaTepuanu (MOACWMIEHM MOMVMEPU C BUCOKA SKOCT) C
€PrOHOMUYHU APBXKKU, NpeAHa3HAYeHN Aa NoAobpaT kombopTa npu ynotpeba.

NpeaHasHaueHue n ynortpeba:
. MHCprMEHTVITe ca npeaHasHa4YeHU 3a PbBYHO M3KOMNaBaHe, npecaxaaHe, U3paBHABAHE, aepupaHe Ha NoYBaTa U NOAAPDBXKKA Ha
MaJikKu 3eneHun nnoLwu. Te ca npegHasHa4yeH U3KNKYUTENTHO 3a Xob6u ﬂ,eVIHOCTI/I B AOMa U rpagunHarta.

Ynotpeba:

. I'Ipe.u,M BCAKa yn0Tpe6a npoaepﬂBaVlTe Aann NHCTPYMEHTBHT € YNCT, B U3MPABHOCT U be3 nospegun.
. M3non3BanTe WHCTPYMEHTa CaMO 3a D,EI;lHOCTVITe, 3a KOUTO e npegHasHayeH.

. YBQDETE ce, ye ApbXKaTa U pa60THaTa rnaga ca NpPasuIHO 3aKpeneHn U He Cca pa3xna6eHM.
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o [lo BpeMe Ha M3KOMHU UK NpecaxaaHe, NoaAbpxanTe CTabuiHa CTOMKA U M3MON3BANTE MHCTPYMEHTA C KOHTPOJIMPAHU ABUKEHUA.

e [louncTBanTe MHCTPYMEHTa cnef ynoTtpeba, 3a Aa 3anasnTe AbArOTPanNHOCTTA MY.

° 3a MoAenun C nogMeHaeMun 4aCtun, MOonA, BUXTe MHCTPYKLNUTE Ha €TUKETA Ha NMPOoAYKTa UM PbKOBOACTBATA HaA ye6ca|7|Ta WWW.
dimartino.it .

2.3 PepoBHa 1 n3BbHpeaHa NoAAPbXKKA

PyTuHHa noaapbxKa:
. OTCTpaHﬂBaVITe OCTaTbUUTE OT NPBCT U PAaCTUTENEH MaTepuan ciej BCcaka yn0TpeGa.
. PepoBHO npOBepﬂBaVITe LLeN1oCTTa Ha APbXKKATA U NJ1IAaCTMACOBUTE 4YaCTu.

M3B'preLl,Ha noaapbXKa:
e B ciyvait Ha u3HOCBaHe, HanykBaHe win Aedopmalus, CMeHeTe NPoAyKTa.
e M3non3BaiiTe camMo OPUTMHASIHU Pe3ePBHU YaCTW U akcecoapu, 3a Aa rapaHTvpaTe MakcumanHa 6e3onacHocT.

2.4 U3uckeaHuna 3a 6e3onacHoOCT

MpeaynpexaeHus 3a Bb3MOXHU PUCKOBE NPU HenpaBuUHA ynoTpeba Ha NpoaykKTa:

e He u3nonssante MHCTPYMEHTA 3a LLeN, PA3/INYHU OT MOCOYEHUTE.

e [peam BcAka ynotpeba nposepABanTe Aann MHCTPYMEHTUTE U BCUUYKU KOMMOHEHTU Ca B M3MPABHOCT 1 6e3 nospeau.

e U3baAreainTe pe3ku ABMXKEHWUS, KOUTO MOraT Aa A0BeAAT A0 3aryba Ha KOHTPO BbPXY UHCTPYMEHTA.

e W3bareante yaapu unm nafaHvis, KOUTO MOraT Aa NOBPeaAT MHCTPYMEHTa.

e  HoceTe nuuHu npeanasHu cpeactea (JINC) KaTo rpaaMHCKM PbKaBMLM, HEXTb3ralm ce obyBKM 1 NpeanasHu oumia, ako e Heobxoammo.

e  M3non3BainTe UHCTPYMEHTUTE B A0Bpe OCBETEHU MOMELLEHNS.

e He ocTaBsaiTe MHCTPyMeHTUTe 6e3 Haa30p UK B obcera Ha Aeua.

e  M3bsreanTe NPOABLIKUTENHO M3araHe Ha C/TbHYEBA CBETIMHA. He oCTaBANTe NpoAyKTa M3N0XeH Ha TonauHa (Hag 50°C) unm cTya, 3a
Aa u3berHete gedopmaLun Uav CHyNBaHUS.

e He u3nonseainte npu ymopa, 3abonsBaHe, MPOMEHEHMW WU OrPaHNYEHN ABUTATENHU CMOCOBHOCTH.

° Jla He ce M3non3ea 3a XpaHa.

e He usnonseainTe UHCTPYMEHTUTE 3a pa3npbCKBAHe UM pa3HacsHe HA TEYHOCTU MAW BELLECTBA BbPXY XOPa, XKMBOTHN UK XpaHa.

e  He nyweTe, He MMITE 1 He sXXTe MO BpeMe Ha yrnoTpeba.

e Cnep ynotpeba usmMunnTe pbLeTe CU.

e  3a [a onasuTe OKOJIHAaTA cpeaa, U3bAreaniTe U3XBbPAAHETO HA OCTATbLLU UM XUMUKAIN B Hes.

e  HenpaswnHata ynotpeba unum noanpaesHe ocBO6OXAABAT MPOU3BOAUTENS OT BCAKAKBA OTFOBOPHOCT.

2.5 U3xBbpnsAHe B OKONHaTa cpeaa

NU3XBbpnsHe N peuuKInpaHe CbracHO AeNCTBALLUTE €KONIOrMYHU pa3nopepnbu:

e B Kpas Ha XMBOTa Ha NPOAYKTA, U3XBbPJIETE KOMMOHEHTUTE MYy Pa3fefiHO, B CbOTBETCTBME C AeNCTBALLMUTE pasnopenbu. Bcuuku
KOMMOHEHTY Ca PeLuKIMpyemmu n Tpabea Aa ce U3XBbPAT B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopenby 3a peumkanpaHe Ha naacTMaca.
BuXTe CMMBONMTE 3a U3XBBLPJISIHE HA BCEKU KOMMOHEHT.

e 3anoapobHa MHOpMaLMA OTHOCHO M3XBBLPISHETO HA OMAKOBKUTE, NoceTeTe yebcaTa www.dimartino.it upe3 QR koaa, KONTo ce
HaMuMpa Ha BCEKM €TUKET Ha NPOoAYKTa.

2.6 NapaHuusa
npOp,'bn)KVITeHHOCT Ha rapaHuuAaTa:

e  [lpOM3BOAUTENAT Ce 3a4b/KaBa AA PEMOHTMPA MAWM NPU HEOBXOAMMOCT Aa 3aMeHM, Ype3 Tbproeeua, 3a Nepuos oT 24 Meceua
OT parata Ha MOKYMKa, OHe3W YacTu OT MPOAYKTAa, KOWUTO Ce oKaxaT AedheKTHU nopagu nNpou3BoACTBeH aedekT. [edektu,
NPUYMHEHMN OT HEMpPABWIHA YNoTpeba, M3HOCBAHE MM HaMeca, He Ce MOKPMBAT OT rapaHuuaTa. 3a Aa 6bae BaiMAHA rapaHLmaTa,
noTpebuTtensT Tpabea Aa npejaze Ha Tbproeeua NPOAYKTa B LANOCT, 3ae4HO C KacoBaTa benexka uan Apyr 4O0KYMeHT, A,0Ka3Ball,
[araTa Ha NoKynka. 3a MoMoL, ¥ pe3epBHM YacTu Ce CBbPXKETE C OTAeNa 3a 06C/yKBaHe HA KNMeHTU upe3 yebcanta www.dimartino.
it.

e [apaHuUMATA He MOKPUBA LLETU, MPUYMHEHN OT HeNpaBUIHA ynoTpeba uam HenpaeBuiHA NOAAPBXKKA.
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Rucni naradi
zahradni a zahradnicke

NAVOD K POUZITI A UDRZBE

Platné predpisy:

e Narfizeni 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobk(

Hlavni pozadavky:

e Soulad s evropskymi bezpecnostnimi predpisy
e  UZivatelskd pfirucka a podrobné informace

e Sledovatelnost produktu

Uvod

Deékujeme, Ze jste si vybrali ru¢ni ndfadi z fady Di Martino. Ndfadi pro zahradu a zahradu je navrZzeno tak, aby zajistilo prakticnost,
odolnost a dlouhou Zivotnost pfi zpracovdni pldy, pfesazovdni a péci o rostliny. Jsou vyrobeny z vysoce kvalitnich materidl( a majf
ergonomicky tvar pro snadné a bezpecne pouzivani, Doporucujeme vam peclive si precist tento ndvod.

1. UCEL PRIRUCKY
Tato pfirucka byla vypracovana s cilem zajistit bezpecne a ucinne pouzivani ru¢niho naradi pro zahradu, zahradu a rostliny v
kvétinacich v souladu s nafizenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti vyrobkl uréenych spotiebiteldim.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikace produktu

e Kategorie produktu: Rucni naradi pro zahradu a zahradu - www.dimartino.it/it/products
e  Obchodni nazev, kdéd produktu, sériové cislo: Konkrétni informace naleznete na stitku produktu.
o Ndzev a adresa vyrobce:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Itdlie. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Navod k pouziti

Popis produktu a jeho soucasti:

e Rucni naradi zahrnuje pfesazovace, okopdvace, motyky, hrabe a dalsi specidlni ndstroje pro péci o zahradu, zahradu a
rostliny v kvétindcich. Jsou vyrobeny z odolnych materidld (vysoce pevnych vyztuZenych polymerd) a maji ergonomické
rukojeti navrzene pro vetsi pohodli pfi pouzivan,

Ucel a zamyslené pouziti:

e Ndstroje jsou urceny pro rucni hloubeni, pfesazovdni, vyrovndvdni, provzdusnovdni pldy a udrzbu malych zelenych ploch.
Jsou urceny vyhradne pro hobby a zahradniceni v domadcnosti.

POUZITL:
e  Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je naradi ciste, neporusené a bez poskozeni.
e Ndastroj pouzivejte pouze k cinnostem, pro ktere byl navrzen,
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Ujistete se, ze rukojet’ a pracovni hlava jsou spravné upevneny a nejsou uvolnéne,

Pri kopdni nebo presazovani udrzujte stabilni postoj a pouzivejte naradi s kontrolovanymi pohyby.

Po pouziti ndstroj vycistete, abyste prodlouzili jeho zivotnost.

U modell s vymeénitelnymi dily se fidte pokyny na etiketé produktu nebo ndvody na webu www.dimartino.it.

2.3 Bezna a mimorddnad udrzba
Bézna udrzba:
e Po kazdém pouZziti odstrante zbytky zeminy a rostlinného materidlu.
e Pravidelné kontrolujte neporusenost rukojeti a plastovych dild,
Mimoradna udrzba:
e V pfipadeé opotiebeni, poskozeni nebo deformace produkt vymente.
e  Pro zajisténi maximalni bezpecnosti pouzivejte pouze origindini nahradni dily a pfislusenstvi,

2.4 Pozadavky na bezpecnost

Upozornéni na mozna rizika spojenad s nespravnym pouzivdanim vyrobku:

e Nepouzivejte ndstroj k jinym ucellim, nez ke kterym je urcen.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou ndstroje a vsechny jejich soucdsti neporusene a bez poskozeni,

Vyhnéte se prudkym pohyblim, které by mohly zplsobit ztrdtu kontroly nad ndradim.

Vyhnéte se ndraz{im nebo pdddm, které by mohly ndstroj poskodit.

V pfipade potieby pouzivejte osobni ochranné prostiedky (00P), jako jsou zahradnicke rukavice, protiskluzova obuv a ochranne
bryle,

Naradi pouzivejte v dobfe osvetlenych prostordch.

e Nenechdvejte naradi bez dozoru ani v dosahu déti,

Vyhnete se dlouhodobému vystaveni slunecnimu zareni. Nenechdvejte vyrobek vystaveny teplu (nad 50 °C) ani mrazu, aby nedoslo
lc jeho deformaci nebo poskozeni.

Nepouzivejte v pfipadé Unavy, nemoci, zmeneénych nebo snizenych motorickych schopnosti,

NepouZivejte na potraviny.

Nepouzivejte ndstroje k rozstfikovdani nebo rozptylovdni kapalin ¢i jinych Iatek na lidi, zvitata nebo potraviny.

Pri pouzivani nekurte, nepijte ani nejezte,

Po pouziti si umyjte ruce.

V z&jmu ochrany Zivotniho prostfedi se vyhnéte rozptylovani zbytkd nebo chemikdlii do Zivotniho prostredi,

Nespravneé pouziti nebo manipulace zbavuji vyrobce veskere odpoveédnosti,

2.5 Likvidace odpadu

Likvidace a recyklace v souladu s platnymi predpisy pro ochranu zivotniho prostiedi:

e Po skonceni zivotnosti zlikvidujte soucdsti vyrobku oddelene, v souladu s platnymi pfedpisy. VSechny soucdsti jsou
recyklovatelné a musi byt zlikvidovdny v souladu s mistnimi predpisy pro recyklaci plast(. Prostudujte si symboly pro likvidadi,
které jsou uvedeny na kazde soucdsti,

e Podrobné informace o likvidaci oballl naleznete na webovych strankdch www.dimartino.it prostfednictvim QR kddu, ktery
najdete na kazdem Stitku vyrobku,

2.6 Zdaruka

Doba trvani zaruky:

e Vyrobce se zavazuje, Ze v pfipadé vyrobni vady opravi nebo vymeni ¢dsti vyrobku prostiednictvim prodejce po dobu 24 mésicl
od data zakoupeni. Vady zplisobené neoprdvnenou manipulaci, nespravnym pouzitim nebo opotiebenim jsou vylouceny. Pro
uplatneni zdruky je nutné predat prodejci kompletni produkt se vsemi jeho ¢astmi a pfilozit danovy doklad nebo jiny doklad
prokazujici datum ndkupu. Pro asistenci a ndhradnf dily kontaktujte zdkaznicky servis prostfednictvim webovych stranek
www.dimartino.it.

e  Zdruka se nevztahuje na Skody zptsobené nesprdvnym pouzivdnim nebo nedostatec¢nou udrzbou.
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EpyoAeilot XeLpocg
YLX TOV KATTO KXL
TOV AXXXVOKNTIO

EMXEIPIAIO XPHXZHZ KAl 2YNTHPHZHX

onuovrsg KXVOVLOHOL:
. Kavoviopog 2023 /988 yLa T YeVIKA GOQENELK TWV TTPOLOVTWY

BO(O'I.KEQ 0(1TO(I.TI‘]0'EI.Q

e SUUPOPEPWOT PE TOUG ELPWTIKIKOUG KAVOVIOUOUG BOPUAELXG
e Eyxelpidlo xpNong koL AeTTTopepelg TTANPOWOpLeg

e MuapakoroOnon TpoidvToCg

Eloaywyn

SOG EUXKPLOTOVUE TTOU ETTINEENTE €V EPYQXAELO XELPOC TNG TeLp & Di Martino. Ta epyxAela YLa TOV KATIO K&L TOV AXXKVOKNTIO €XOLV
OXEDLAKOTEL YL VO EEXTPARAITOUV TIPAKTIKOTNTA, KVTOXN K&L HEYGAN dL&pkelx TWAG OTLG EPYRTLEC KXANLEPYELKG, HETAQOTELONG KAL
@POVTIdAG TwV LUTWV. KAXTAOKELXTOVTAL PE LALKK UWNARC TTIOLOTNTAGC KOL EPYOVOMLKO OXEDLXOUO YL EDKOAN KXL XOW@OAN XpHoN.
QG TIPOTPETTOVUE VO DLBAOETE TIPOTEKTIKEK XUTO TO EYXELPLOLO.

1. 2KOMOXx TOY ErXEIPIAIOY

o0 XY E AR EXEL T T Y A XS DA PONTEL TN AR AN S B AT DETHTTHINXQ AT Fe R AN FERIAY A T8V
TPOIOVTWV.

2. MEPIEXOMENA TOY ETXEIPIAIOY

2 1 TevTOoTIOLNON TTPOLOVTOG
Karnyoplo npOLOVTog EpyoAsio xslpog YLX KATTO KOXL AXXOvOKNTro - www.dimartino. |t/|t/products

e  EMTIOPLKN OVOHXOLN, KWALKOG TIPOIOVTOG, OELPLXKOG XPLOUOG: AVATPEETE OTNV ETLKETK TOL TIPOLOVTOG YLK CUYKEKPLUEVES
TIANpoWopieC.

e 'Ovopa kot dLebOLVON KXTROKELXOTH:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - ITaAlx TnA. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Odnyieg xpriong
MepLypa@n TPOIOVTOG KXL EEXPTNUKTWV:

e To epyoela XeLPOC nspL)\O(uBO(vouv UETRQUTEVTEG, TOKTIEG, TO'OUYKpO(VEC_, KL GANO ELDLKK EpYOAELX YLX TN QPOVTIdX TOU
KATTOU, TNG GULAAG KXL TWV QUTWV 0 YAXOTPEC. KATAOKELXTOVTAL GTTO XVOEKTLKK LALKE (EVIOXUMEVO TTOALMEPH LWNAAC
AVTOXNC) K&L DLBETOUV EPYOVOULKEC AOBEC OXEDLXRTHUEVEG YLX V& BEATLLOVOULV TNV &VEDN KAT& Th Xpron.

2KOTIOG KoL TTPOBAETTOHEVN XPNON:

o Toa gpyoAeloe TIpOOPITOVTAL YL XELPOKLVNTEG EPYNRTIEC EKOKAWPNAG, HETAPVTELONG, LOOTIEOWONG, KEPLOUOL TOU €d&POULC KAL
TLVTAPNONG ULKPWY XWPWV TIPXTIVOU. EXOUV OXEDLKOTEL KTTOKAELOTIKE YLX EPXOLTEXVIKEG dPXOTNPLOTNTEG OTO OTILTL KL
OTOV KATIO.

XPHZH

Mpw o1ré kK&OE XpAHOoN, BEBO(L(»BELTE OTLTO apyoO\ELo glvat K0(60(po &OkTO KL Xwpig pBopéc.

XPNOLUOTIOLE(TE TO EPYRAELO HOVO YLK TLG EPYNTLEG YLK TLG OTTOLEC €XEL OXEDLAOTEL.

BeBatwOelte OTL N AxBA KL N KEQAAN EPYROLAG ElVXL CWOTX OTEPEWHEVEG KL DEV TTAKPOLTLETOLY XOA&PWOT).

KoT& TN SLEPKELX TWV EPYXOLIV EKOKXPNC N HETKQOTELONG, dLXTNPNOTE OTKOEPH OTRON CWHKTOC KKL XPNOLUOTIOLROTE TO

EPYOAELO PE ENEYXOMEVEG KLVAOELC.

KoBaploTe To epyoAelo PETE TH XPRON YLK VX dLXTNPACTETE T dL&kpkelax TWNAG Tou.

e TX HOVTEAX HE AVTOAANXKTLKR, QVATPEETE OTLG OONYLEC OTNV ETIKETX TOL TIPOLOVTOC ] 0T EKTIRLOELTIKG BivTED OTOV LOTOTOTIO
www.dimartino.it .
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2.3 TRKTLKA] KXl EKTXKTN OLUVTAPNON

ToKTLKN oOLuvVTNPNON:
o AQOLPE(TE TX VTTOAEIPHPATA XWHKTOG K&L UTLKOO LALKOU pPeT& o1t K&Be Xpnon.
o EAéyXETE TOKTIK& TNV GKEPALOTNTA TNG AKBAG KAL TWV TIAKOTIKWV HEPUIV.

‘EKTXKTN ouvTHpnon:
o e TreplmTwon @OOPAES, pWYHWV ] TIXPAKUOPEWONG, KVTIKATKOTAOTE TO TIPOLOV.
e XPNOLUOTIOLE(TE HOVO YVNOLXK XVTHAANGKTLKX f KEETOLGRP YLK VO DLAKTQPARAITETE TN HEYLOTH GOPRAELK.

2.4 ATTOLTNOELG XOPXAELXG
MposldotrolNoelg yix mOxvolg KLvdOVoug TTou OXETICOVTXL PE THV XKXTXAANAN
xpnon TOL TIPOIOVTOG:

Mn XPNOLHOTIOLETE TO EpYaAElo YLax O'KOTI'OUC_, JLoPOPETIKOOC aTTd kL TOVC TTOL TIPOPAETTOVTHL.

Mplv a1t6 KGO XpHon, BeBatwOelTe OTL T epyoAela KL ONK TK EEXPTAURTN ElVOL GOLKTOX KL Xwplg pBopéc.

ATIO@UOYETE KTTOTOUEG KLVFATELG TIOU UTTOPEL VO TTPOKOAETOUV KTTWAELX EAEYXOU TOU £pYOAE(oU.

ATTOUYETE KPOUTELG 1] TITWOELG TTOL B PTTOPOVTRV VO TIPOKXAETOUY TNULK OTO epYRAELO.

XpNOLUOTIOLE(TE HETK KTOULKAG TIpoaTaaiag (MAM), OTIWG YAVTLX KNTTOUPLKAC, XVTLOALOONTIK& LTTOBAUGTA KOL TIPOOTHTEVUTIKK
YUOALK, €&V Xpel&XTeTAL.

XPNOLUOTIOLEITE TH EPYOAEL OF KOAK QWTLOUEVOULG XWPOUC.

e MnV a@nAveTe Ta epyaAelan Xwpig eTT(BAEWN A 0€ PéPN TTOL UTTOPOUV VX TK (PTROOLV TX TTHLOLK.

ATIO@OYETE TV TIKPATETAUEVN €kOETN OTOV RALO. MNV a@rveTe TO TIPOLOV ekTeBeLUévo O€ TINYEC BepudTnTOC (BEppoKkparaieg Gvw
Twv 50°C) R 0€ TTAYETO, YLK VX KTTOQUYETE TIKPKUOPPWOELG 1] OpadaeLC.

NG pn XPNOLUOTIOLE(TAL O TTEPITITWON KOTIWONG, KOOEVELXG, DLATRPAXNC ) HELWUEVWV KLVNTLKWY LKAVOTATWV.

N pn XpNOLUOTIOLEITAL YL TPOPLUGK.

MnV XPNOLUOTIOLELTE TX EPYRAELX YLOX VO DLOVEUETE | VX pixVeTe LYp& 1 ouaieg ot avBpwTIOLG, TWH A TPOPLUX.

ATIXYOPEVETAL TO KATIVIOU®, 1 KATXVEAWGT TPOPIHWY N TIOTWV KXT& Th Xpon.

MAOVTE Ta XEPLOK 0BG METK TN XPNOTN.

M TNV TTpoaTaoiae TOL TIEPLBAANOVTOC, XTTOWUYETE TN dLXOETN LTTOAELUUATWV 1 XNULKWY OLTLWY OTO TIEPLRRANOV.

O KXTROKELKOTAG deV PEPEL KUl eLOUVN YL GKXTXAANAN XpRoN /i aAholwan.

2.5 MeptpxAAovTikny duxOson
ATIOppYPN KoL XVOKOKAWGON OOU@WVX HE TOUG LOXUOVTEG TTEPLBXAAOVTLKOUG

KO(VOVlO'uOUQ
310 TENOC ThG Cwnc_; Tou TIpoidvToc, anopquJTs TO EEAPTAUGTA TOL ME 8L0((poporromusvo TpOTl'O TOUPWVR UE TOUg
LOXVOVTEC KAVOVLOHOUG. ‘ONX TK EEXPTAURTX E(VAL GAVAXKUKAWO LUK KL TIPETTEL VO GTTOPPITITOVTHL COUQWVX PE TOUG TOTTLKOVG
KQVOVLOUOOG GVOKOKAWONG TTAXCTLKWYV. SUMBOVAELTE(TE T TOUBOAX XTTOPPLYPNC TTIOU LTIXPXOULV Ot K&BE EEXPTNUX.

e L0 AETTITOUEPELC TTANPOWOPIEC OXETIKK HE THV XTTOPPLYN TNG CLOKELAKOIKG, eTTLOKEWOE(TE TOV LoTOTOTTO www.dimartino.it
XPNOLHOTIOLWVTAC TOV KwdLkd QR Trou BplokeTal oe kK&Oe ETIKETK TIPOLOVTOC.

2.6 Eyyonon
AI.O(pKElO( ayyunong

O KATHOKELXOTIG DECHEVETAL VKX ETTLOKEVKOEL 1, sv6£xousvwg, VO GVTIKXTKXOTAOEL, HECTW TOU surropou ALaVIKAC, Yo Trepiodo
24 unvv o1t TRV hpepounvia ayop&c, Ta HéPN TOUL TIPOTLOVTOC TTOU TIXPOLOLATOUY KATROKELXOTLKO EAGTTWHAK. EExLpolvTaL
EAXTTWHATA TTOL OWelAOVTAL 0t a’ANolwan, AavBaopévn xpron i @Bopd. MNa va elval éykupn n gyydnaon, o XpAoTng TIpETTEL
VX TTGPOOWOEL OTOV TTWANTA TO TIPOLOV TIAAPEC T€ OAK TOU TK UEPN, ETTLOUVATITOVTAG THV XTTODELEN aXYOp&E | XANO £YYPRQO
TTOU KTTOBELKVUEL TNV NUEPOUNVIX aYOp&C. Miax BONBELX KL GVTOXANGKTLKE, ETTLKOLVWVIOTE UE THV EELTINPETNON TIEAGTWV HETW
NG LoToOEAd g www.dimartino.it.

e H eyyinon dgv KeAOTITEL TNULEG TIOL TIPOKVTITOUV XXTTO XKXTXAANAN XPAON | AVETTXPKA OLUVTAPNON.
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Kasityokalut
puutarhaan ja
puutarhaan

KAYTTO- JA HUOLTO-OPAS

Sovellettavat sddnnokset:
e Asetus 2023/988 Tuotteiden yleisestd turvallisuudesta

Tarkeimmadt vaatimukset:

e Eurooppalaisten turvallisuusmddrdysten noudattaminen
e  Kdyttoopas ja yksityiskohtaiset tiedot

e Tuotteen jdljitettdvyys

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Di Martino -sarjan kdsitytkalun., Puutarha- ja puutarhaty6kalut on suunniteltu takaamaan kdytdnndllisyys,
kestdvyys ja pitkdikdisyys maaperdn Kkdsittelyssd, istutuksessa ja kasvien hoidossa. Ne on valmistettu korkealaatuisista
materiaaleista ja niiden muotoilu on ergonominen, mikd tekee niistd helppokdyttBisid ja turvallisia. Pyyddmme teitd lukemaan
tdmdn kdyttéoppaan huolellisesti,

1. KASIKIRJAN TARKOITUS

Tamd kdyttdopas on laadittu varmistamaan puutarhan, puutarhan ja ruukkukasvien kdsityokalujen turvallisen ja tehokkaan kdyton,
noudattaen asetusta (EU) 2023/988 kuluttajille tarkoitettujen tuotteiden turvallisuudesta.

2. KASIKIRJAN SISALTO

2.1 Tuotteen tunnistetiedot
e  Tuoteryhmd: Puutarhan kdsity6kalut - www.dimartino.it/it/products
e Kauppanimi, tuotekoodi, sarjanumero: Katso tarkat tiedot tuotteen etiketistd.
e Valmistajan nimi ja osoite:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italia. Puhelin: +39 0424 8788, sdhkbposti; dimartino@dimartino.it

2.2 Kdyttoohjeet

Tuotteen ja sen osien kuvaus:

e  Kasityokaluihin kuuluvat istutusvdlineet, haravat, kuokat, rakeet ja muut erityistyokalut puutarhan, puutarhan ja
ruukkukasvien hoitoon. Ne on valmistettu kestdvistd materiaaleista (korkean lujuuden vahvistetuista polymeereistd), ja
niissd on ergonomiset kahvat, jotka parantavat kayttomukavuutta.

Kdyttotarkoitus ja kdyttotapa:
e TyoOkalut on tarkoitettu manuaaliseen kaivamiseen, istutukseen, tasoittamiseen, maaperdn ilmastamiseen ja pienten
viheralueiden hoitoon. Ne on suunniteltu yksinomaan kotona ja puutarhassa tehtdviin harrastuksiin,

KAYTTO:

e Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettd tydkalu on puhdas, ehjd ja vaurioitumaton.
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Kdytd tyokalua vain sen suunniteltuihin tehtdviin,

Varmista, ettt kahva ja kdyttépdd on kiinnitetty kunnolla ja ettei niissd ole 10ysyyksid.

Kaivamisen tai istutuksen aikana pidd vakaa asento ja kdytd tyokalua hallituin likkein.

Puhdista tydkalu kayton jdlkeen sen kdyttdidn pidenttmiseksi.

Jos mallissa on vaihdettavia osia, katso ohjeet tuotteen etiketistd tai opetuschjelmista osoitteessa
www.dimartino.it .

2.3 Sddnnollinen ja ylimddrdinen huolto
Sddnndllinen huolto:

e Poista maaperdn ja kasviaineksen jadmat jokaisen kdyttdkerran jdlkeen.
e Tarkista sadnndllisesti kahvan ja muoviosien kunto.

Poikkeuksellinen huolto:

e Jos tuote on kulunut, lohjennut tai vadntynyt, vaihda se.
e  Kdytd vain alkuperdisit varaosia ja lisGvarusteita maksimaalisen turvallisuuden varmistamiseksi.

2.4 Turvallisuusvaatimukset
Varoitukset tuotteen virheellisestd kdytostd aiheutuvista mahdollisista riskeista:

Ald kaytd tydkalua muihin kuin iimoitettuihin tarkoituksiin,

Tarkista ennen jokaista kdyttokertaa, ettd tyokalut ja kaikki osat ovat ehjdt ja vauriottomat,

valtd akillisia liikkeitd, jotka voivat aiheuttaa tyokalun hallinnan menettdmisen.

Vvdltd iskuja tai putoamisia, jotka voivat vahingoittaa tyokalua.

Kaytd tarvittaessa henkildnsuojaimia, kuten puutarhahansikkaita, luistamattomia kenkid ja suojalaseja.
Kaytd tyokaluja hyvin valaistuissa tiloissa.

Al jatd tydkaluja vartioimatta tai lasten ulottuville,

véltd pitkdaikaista altistumista auringonvalalle, Ald jétd tuotetta ldmmadnlghteiden (yli 50 °C) tai pakkasen vaikutuksen alaisiksi,
jotta se ei vadnny tai rikkoudu.

Ald kéiytd, jos olet véisynyt, sairas tai sinulla an heikentynyt tai rajoittunut motorinen kyky.

Ald keiytd elintarvikkeisiin,

Ald kéiytd tydkaluja nesteiden tai aineiden levittdmiseen ihmisille, eldimille tai ruoalle.

Ald tupakai, juo tai sy6 tuotetta kdytdn aikana.

Pese kadet kdyton jdlkeen.

Ympdriston suojelemiseksi valtd jatteiden tai kemikaalien pddstdmistd luontoon.

Valmistaja ei ota vastuuta vadrinkdytdstd tai peukaloinnista.

2.5 Ympdristoystdvallinen havittdminen
Hdvittéiminen ja kierréitys voimassa olevien ympdristomddrdysten mukaisesti:

Kun tuote on kdyttoikénsd lopussa, hdvitd sen osat erilldén muista jdtteistd voimassa olevien madrdysten mukaisesti, Kaikki
osat ovat kierrdtettdvid, ja ne on hdvitetttvd paikallisten muovin kierrdtystd koskevien mdadrdysten mukaisesti. Tarkista
kunkin komponentin hdvittdmisohjeet.

Lisatietoja pakkausten hdvittmisestd |0yddt osoitteesta www.dimartino.it tai skannaamalla tuoteselosteessa olevan QR-
koodin.

2.6 Takuu

Takuun voimassaoloaika:

Valmistaja sitoutuu korjoamaan tai tarvittaessa vaihtamaan jdlleenmyyjdn kautta 24 kuukauden ajan ostopdivastd ne
tuotteen osat, joissa on valmistusvirhe. Takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat peukaloinnista, virheellisestd kaytostd tai
kulumisesta. Jotta takuu olisi voimassa, kdyttdjdn on toimitettava jdlleenmyyjdlle tuote kokonaisuudessaan ja liitettdva
mukaan ostokuitti tai muu asiakirja, josta kdy ilmi ostopdivd. Jos tarvitset apua tai varaosia, ota yhteyttd asiakaspalveluun
osoitteessa www.dimartino.it.

Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat virheellisestd kdytostd tai puutteellisesta huollosta.
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Rucni alati
zavrtivrt

PRIRUCNIK ZA UPORABU | ODRZAVANJE

Primjenijivi propisi:

e Uredba 2023/988 Opca sigurnost proizvoda
Glavni zahtjevi:

e Uskladenost s europskim sigurnosnim propisima
e  Korisnicki prirucnik i detaljne informacije

e Sljedivost proizvoda

Uvod

Hvala Sto ste odabrali ru¢ni alat iz linije Di Martino. Alati za vrt i vrtlarstvo dizajnirani su kako bi osigurali prakti¢nost, otpornost i
dugotrajnost u radovima na obradi tla, presadivanju i njezi biljaka. Izradeni su od visokokvalitetnih materijala i ergonomskih oblika
za jednostavnu i sigurnu uporabu, Molimo vas da pazljivo procitate ovaj prirucnik.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj je prirucnik sastavljen kako bi se osigurala sigurna i ucinkovita uporaba ru¢nog alata za vrt, vrt i loncanice, u skladu s Uredbom
(EU) 2023/988 o sigurnosti proizvoda namijenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Rucni alati za vrt i vrtlarstvo - www.dimartino.it/it/products
e Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Pogledajte naljepnicu na proizvodu za detaljne informacije.
e Nazivi adresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Upute za uporabu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:

e  Rucnialati ukljucuju presadivace, motike, motike, grablje i druge specificne alate za njegu vrta, vrta i loncanica. Izradeni su od
izdrzljivih materijala (polimera ojacanih visokom c¢vrstocom) s ergonomskim ruckama dizajniranim za poboljsanje udobnosti
tijekom uporabe.

Svrha i namjena:
e Alati sunamijenjeni za ru¢no kopanje, presadivanje, ravnanje, prozracivanje tla i odrzavanje malih zelenih povrsina. Dizajnirani
su iskljutivo za hobi aktivnosti u ku¢anstvu i vrtlarstvu,

UPOTREBA:
e  Prije svake uporabe provjerite je li alat cist, neoStecen i bez ostecenja.
e Koristite alat samo za aktivnosti za koje je namijenjen.
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Provjerite jesu li rucka i radna glava pravilno pricvrsceni i da nisu labavi.

Tijekom kopanja ili presadivanja odrzavajte stabilan polozaj tijela i koristite alat kontroliranim pokretima.

Odistite alat nakon uporabe kako biste mu produzili vijek trajanja.

Za modele s zamjenjivim dijelovima pogledajte upute na naljepnici proizvoda ili vodice na web stranici
www.dimartino.it .

2.3 Redovito i izvanredno odrzavanje

Redovito odrzavanje:
¢ Uklonite ostatke zemlje i biljnog materijala nakon svake uporabe.
e Redovito provjeravajte gjelovitost rucke i plasticnih dijelova.

Izvanredno odrzavanje:
e U slucagju trosenja, oStecenja ili deformacija, zamijenite proizvod.
e Koristite samo originalne rezervne dijelove ili dodatnu opremu kako biste osigurali maksimalnu sigurnost.

2.4 Sigurnosni zahtjevi

Upozorenja o mogucim rizicima povezanim s nepravilnom uporabom proizvoda:

Ne koristite alat u svrhe koje nisu navedene.

Prije svake uporabe provjerite jesu li alati i sve komponente cijele i neoStecene.

Izbjegavajte nagle pokrete koji mogu uzrokovati gubitak kontrole nad alatom.

Izbjegavajte udarce ili padove koji bi mogli ostetiti alat.

Nosite osobnu zastitnu opremu (0Z0) kao sto su vrtlarske rukavice, neklizaju¢a obuca i zastitne naocale, ako je potrebno.
Koristite alate u dobro osvijetljenim prostorima.

Ne ostavljgjte alat bez nadzora ili na dohvat djece.

Izbjegavajte dugotrajno izlaganje suncevim zrakama. Ne ostavljajte proizvod izlozen izvorima topline (temperature iznad 50 °C) ili
mrazu kako biste sprijecili deformacije ili pukotine.

Ne Kkoristite u slucaju umora, bolesti, promijenjenih ili smanjenih motaorickih sposobnosti,

Ne koristiti za hranu.

Nemojte koristiti alate za rasprsivanje tekucina ili tvari na ljude, Zivotinje ili hranu.

Nemojte pusiti, piti ili jesti tijekom uporabe.

Nakon upotrebe operite ruke.

U cilju zastite okolisa, izbjegavajte ispustanje ostataka ili kemikalija u okalis.

Nepravilna uporaba ili neovlasteno rukovanje oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.

2.5 Zbrinjavanje otpada

Zbrinjavanje i recikliranje u skladu s vazec¢im propisima o zastiti okolisa:

e Na kraju zivotnog vijeka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu s vazec¢im propisima. Sve komponente su
reciklabilne i moraju se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za zbrinjavanje na
svakoj komponenti,

e Za detaljne informacije o zbrinjavanju ambalaze posjetite web stranicu www.dimartino.it putem QR koda koji se nalazi na
svakoj etiketi proizvoda.

2.6 Jamstvo

Trajanje jamstva:

e  Proizvodac se obvezuje popraviti ili eventualno zamijeniti, putem trgovca, u razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupnje, one
dijelove proizvoda koji su neispravni zbog proizvodne greske. Iskljuceni su nedostaci nastali zbog neovlastenog rukovanja,
pogresne uporabe ili trosenja. Da bi jamstvo bilo valjano, korisnik mora prodavacu predati proizvod u potpunosti, zajedno s
racunom ili drugim dokumentom koji dokazuje datum kupnje. Za pomoc i rezervne dijelove kontaktirajte sluzbu za korisnike
putem web stranice www.dimartino.it.

o Jamstvo ne pokriva Stetu nastalu nepravilnom uporabom ili neodgovarajué¢im odrzavanjem.
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Kézi szerszamok
konyhakertbol es
kertbol

HASZNALATI ES KARBANTARTASI UTMUTATO

Alkalmazandé jogszabalyok:
e 2023/988 rendelet - Altaldnas termékbiztonsdg

Fébb kévetelmények:

o Megfelel az eurdpai biztonsagi eldirasoknak
e Haszndlati Utmutato es részletes informadciok
e Termek nyomon kdvethetdsege

Bevezetes

Koszonjlk, hogy a Di Martino kéziszerszamot vdlasztotta. A kerti és konyhakerti szerszamokat Ugy tervezték, hogy praktikusak,
ellendlloak és hosszu elettartamuak legyenek a talajmdvelés, az atliltetés és a ndvenydpolds sordn, Kivdld mindségl anyagokbaol
es ergonomikus formakkal keszilnek, hogy kénnyen és biztonsdgosan hasznalhatok legyenek, Kerjlk, figyelmesen olvassa el ezt a
kezikdnyvet.

1. A KEZIKONYV CELJA

Ezt a kezikdnyvet azert dllitottuk 6ssze, hogy a kerti, kertészeti es cserepes novenyekhez vald keéziszerszamok biztonsdgos es
hatekony hasznalatat biztositsuk, a fogyasztoi termekek biztonsagaral szolo (EU) 2023/988 rendeletnek megfelelgen.

2. A KEZIKONYV TARTALMA

2.1 Termékazonositads
o Termékkategoria: Kerti kéziszerszamok - www.dimartino.it/it/products
o Kereskedelmi név, termékkadd, sorozatszam: A részletes informdciokert ldsd a termek cimkejet.
e  Gyartd neve és cime:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Olaszorszag. Telefon: +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Hasznadlati utmutato

A termék és alkotéelemeinek leirdsa:

o Alkeziszerszamok koze tartoznak az tltetégepek, a kapa, a kapdk, a gereblyek es mds specidlis szerszamok a kert, a kert es a
cserepes novenyek gondozdsahoz. Ellendllé anyagokbol (nagy szilardsagu, megerdsitett polimerek) keszllnek, ergonomikus
markolattal, amelyet a haszndlat kdzbeni kényelem javitdsdra terveztek,

Cel és rendeltetes:
e A szerszamok kezi foldmunkdkhoz, Ultetéeshez, talajegyengetéshez, talajlazitdashoz és kis zoldterlletek gondozdsahoz
haszndlhatok, Kizdardlag otthoni es kertészeti hobbi tevekenysegekhez terveztek éket.

HASZNALAT:

e Minden haszndlat eldtt ellendrizze, hogy a szerszam tiszta, sértetlen es sertlésmentes legyen.
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A szerszamot csak arra haszndlja, amire tervezték,

Gy06z6djon meg rola, hogy a fogantyd es a munkavegzé fej megfeleléen rogzitve van, es nem laza.

Asds vagy dtliltetés kdzben tartson stabil testtartdst, és a szerszamat ellenérzétt mazdulatokkal haszndlja.

A szerszam eélettartamdnak megdrzése érdekében haszndlat utdn tisztitsa meag.

A cserélhetd alkatrészekkel rendelkezd modellek esetében tekintse meg a termek cimkeéjen taldlhato utasitasokat vagy a
www.dimartino.it webhelyen taldlhaté utmutatokat.

2.3 Rendszeres és rendkiviili karbantartads

Rendszeres karbantartds:
e Minden haszndlat utdn tdvolitsa el a foldet s a ndévenyi anyagokat,
e Rendszeresen ellendrizze a markolat s a miianyagok epseget,

Rendkivuli karbantartds:
e Kopds, repedes vagy deformadcio esetén cserélje ki a termeket.
e A maximalis biztonsdg érdekében kizarélag eredeti alkatrészeket és tartozékokat haszndljon.

2.4 Biztonsagi kovetelmények

Figyelmeztetések a termék helytelen hasznalatabol eredé lehetséges kockdazatokra:

Ne haszndlja a szerszamot a megjeldltektd! eltérd célokra.

Minden haszndlat el6tt ellendrizze, hogy a szerszamolk es minden alkatrész sértetlen és karosoddsmentes.

KerUlje a hirtelen mozdulatokat, amelyek a szerszam iranyitdsanak elvesztéset okozhatjak.

Kerllje az (téseket és leeséseket, amelyek karosithatjdk a szerszamot.

Viselj egyeni veddfelszerelést (PPE), pelddul kerti kesztyl(t, csliszasmentes ldbbelit és véddszemUveget, ha sziikseges.

Haszndlja a szerszamokat jol megvildgitott helyen.

Ne hagyja a szerszamokat felligyelet nelkul, es tartsa tavol a gyermekektdl,

Kerllje a hosszan tarto napozdst. Ne hagyja a termeket héforrasnak (50°C feletti hdmerseklet) vagy fagynak kitéve, hogy elkertlje
az alakvdltozast vagy a torest,

Ne haszndlja, ha fdradt, beteg, vagy cstkkent mozgdskepessegd.

Ne haszndlja elelmiszerekhez.

Ne haszndlja a szerszamokat folyadekok vagy anyagok emberekre, dllatokra vagy élelmiszerekre tortéend szordsdra vagy
permetezesere.,

Hasznalat kozben ne dohdnyozzon, ne igyon és ne egyen.

Hasznalat utan mosson kezet.

A kbrnyezet védelme érdekében ne dobjon maradékokat vagy vegyszereket a termeészetbe.

A nem megfeleld haszndlat vagy a termek modositdsa esetén a gydrté nem vdllal felel§sséget,

2.5 Kornyezetbarat drtalmatlanitds

Artalmatlanitds és djrahasznositas a hatdlyos kérnyezetvédelmi eléirasoknak megfelel6en:

e Az élettartam vegen a termek alkatrészeit szelektiven, a hatdlyos el8irasoknak megfelel6en drtalmatlanitsa. Minden
alkatresz Ujrahasznosithato, és a helyi mlanyag-ujrahasznositdsi eldirasoknak megfeleléen kell dartalmatlanitani. Tekintse
meg az egyes alkatrészeken taldlhato drtalmatlanitdsi szimbolumokat,

e A csomagolas drtalmatlanitasaval kapcsolatos reszletes informdciokert |atogasson el a www.dimartino.it weboldalra a
termek cimkejen talalhato QR-kod segitsegevel,

2.6 Garancia

Garancia idétartama:

e A gyarto vdllalja, hogy a vdsarlastol szamitott 24 honapon belll a viszonteladon keresztll megjavitja vagy szlkseg
esetén kicseréli a termeék azon alkatrészeit, amelyek gydrtdsi hibabdl ered6en meghibdsodtak. A garancia nem terjed ki
a szakszerltlen haszndlatbol, helytelen haszndlatbdl vagy elhaszndléddsbol eredd hibdkra. A garancia érvényessegehez
a felhasznalonak a teljes termeket, annak minden részét at kell adnia a viszonteladonak, mellékelve a vasdrldst igazold
nyugtdt vagy egyeb dokumentumot. Segitsegert és potalkatreszekert forduljon az Ugyfélszolgdlathoz a www.dimartino.it
weboldalon keresztdil,

e A garancia nem terjed ki a nem megfelelé haszndlatbdl vagy karbantartdsbol eredd karokra.
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Handverktoy
fra hage og
kjokkenhage

BRUKS- 0G VEDLIKEHOLDSMANUAL

Gjeldende forskrifter:
e Forordning 2023/988 om generell produktsikkerhet

Hovedkrav:

e QOverholdelse av europeiske sikkerhetsforskrifter
e  Bruksanvisning og detaljert informasjon

e Sporbarhet av produktet

Introduksjon

Takk for at du valgte et hdndverktey fra Di Martino-serien. Verktey for hage og kjgkkenhage er designet for @ sikre praktisk bruk,
holdbarhet og lang levetid ved jordbearbeiding, planting og pleie av planter., De er laget av materialer av hey kvalitet og har
ergonomiske former for enkel og sikker bruk. Vi oppfordrer deg til & lese denne héndboken naye,

1. HANDBOKENS FORMAL

Denne hdndboken er utarbeidet for & sikre trygg og effektiv bruk av h@ndverktey for hage, kjigkkenhage og potteplanter, i samsvar
med EU-forordning 2023/988 om produktsikkerhet for forbrukere.

2. INNHOLD | HANDBOKEN
2.1 Produktidentifikasjon

e  Produktkategori: Handverktay for hage og kjgkkenhage - www.dimartino.it/it/products
¢ Handelsnavn, produktkode, serienummer: Se produktets etikett for spesifikk informasjon.
e Produsentens navn og adresse:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italia TIf. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Bruksanvisning

Beskrivelse av produktet og dets komponenter:

e Hdndverktay inkluderer planter, hakker, raker og andre spesifikke verktey for stell av kipkkenhage, hage og potteplanter. De
er laget av slitesterke materialer (forsterkede polymerer med hey styrke) og har ergonomiske hdndtak som er designet for
@ gi bedre komfort under bruk,

Formal og tiltenkt bruk:
e Verktgyene er beregnet pd manuell graving, planting, utjevning, jordlufting og vedlikehold av smd grentomrdder, De er
utelukkende designet for hobbyaktiviteter i hjemmet og hagen.

BRUK:
e Kontroller at verktayet er rent, intakt og uten skader far hver bruk.
e  Bruk verkteyet kun til de aktivitetene det er beregnet pa.
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Serg for at handtaket og arbeidshodet er ordentlig festet og ikke er Isse.

Under graving eller planting, serg for @ holde en stabil holdning og bruk verktayet med kontrollerte bevegelser.

Rengjer verktayet etter bruk for @ bevare levetiden.

For modeller med utskiftbare deler, se instruksjonene pd produktetiketten eller veiledningene pd
www.dimartino.it .

2.3 Ordinaert og ekstraordinzrt vedlikehold

Rutinemessig vedlikehold:
e Fjern jord- og plantematerialer etter hver bruk,
e Kontroller regelmessig at hdndtaket og plastdelene er intakte.

Ekstraordinaert vedlikehold:
e Ved slitasje, fliser eller deformasjon, bytt ut produktet.
e  Bruk kun originale reservedeler og tilbeher for @ garantere maksimal sikkerhet,

2.4 Sikkerhetskrav
Advarsler om mulige risikoer ved feil bruk av produktet:

o  Ikke bruk verktayet til andre formdl enn de som er anagitt.

e  Kontroller at verktay og alle deler er intakte og uten skader fer hver bruk,

e Unngd brd bevegelser som kan fare til at du mister kontrollen over verktayet,

e Unnga stet eller fall som kan skade verktayet.

e  Bruk personlig verneutstyr (PVU) som hagehansker, sklisikkert fottey og vernebriller ved behov.

e Bruk verkteyene i godt opplyste omrdder,

o |kke la verktay ligge uten tilsyn eller innenfor barns rekkevidde.

e Unngd langvarig eksponering for sollys. Ikke la produktet bli utsatt for varme (temperaturer over 50 °C) eller frost, for @ unngd
deformasjon eller brudd.

e  Md ikke brukes ved tretthet, sykdom, endrede eller reduserte motoriske evner.

e Md ikke brukes til mat.

o Ikke bruk verktsyene til & fordele eller spre vaesker eller stoffer p@ mennesker, dyr eller mat.

o |kke rayk, drikk eller spis under bruk,

e Vask hendene etter bruk,

e  For @ beskytte milipet, unngd @ kaste rester eller kjiemikalier i naturen.

e  Feil bruk eller manipulering fraskriver produsenten alt ansvar.

2.5 Miljgpmessig avhending

Avhending og resirkulering i henhold til gjeldende miljaforskrifter:

e Ved endt levetid, avhend produktets komponenter separat i henhold til gjeldende forskrifter. Alle komponentene er
resirkulerbare og ma avhendes i henhold til lokale forskrifter for plastresirkulering. Se avfallssymbolene pé@ hver komponent,

e For detaljert informasjon om avhending av emballasje, se nettstedet www.dimartino.it via QR-koden p@ hver produktetikett.

2.6 Garanti

Garantitid:

e Produsenten forplikter seg til & reparere eller eventuelt erstatte, giennom forhandleren, de delene av produktet som
viser seg @ vaere defekte pé& grunn av produksjonsfeil, i en periode pd 24 mdneder fra kjgpsdatoen. Defekter som skyldes
manipulering, feil bruk eller slitasje er ikke dekket. For at garantien skal vaere gyldig, méa brukeren levere hele produktet til
forhandleren, sammen med kvittering eller annet dokument som beviser kjigpsdatoen. For hjelp og reservedeler, kontakt
kundeservice via www.dimartino.it.

e Garantien dekker ikke skader som fglge av feil bruk eller mangelfullt vedlikehold.




dimartino

Handgereedschap
voor tuin en moestuin

GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSHANDLEIDING

Toepasselijke regelgeving:
e Verordening 2023/988 Algemene productveiligheid

Belangrijkste vereisten:

e Voldoet aan de Europese veiligheidsnormen

e  (Gebruikershandleiding en gedetailleerde informatie
e Traceerbaarheid van het product

Inleiding

Bedankt voor het kiezen van een handgereedschap uit de Di Martino-lijn. Het gereedschap voor tuin en moestuin is ontworpen voor
gebruiksgemak, duurzaamheid en een lange levensduur bij het bewerken van de grond, verplanten en verzorgen van planten. Ze
zijn gemaakt van hoogwaardige materialen en hebben een ergonomische vorm voor eenvoudig en veilig gebruik., Wij verzoeken u
deze handleiding aandachtig te lezen.

1. DOEL VAN DE HANDLEIDING

Deze handleiding is opgesteld om een veilig en doeltreffend gebruik van handgereedschap voor tuin, moestuin en potplanten te
garanderen, in overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 betreffende de veiligheid van consumentenproducten.

2. INHOUD VAN DE HANDLEIDING
2.1 Productidentificatie

e Productcategorie: Handgereedschap voor tuin en moestuin - www.dimartino.it/it/products
o Handelsnaam, productcode, serienummer: Raadpleeg het etiket op het product voor specifieke informatie.
e Naam en adres van de fabrikant:

Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italié. Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Gebruiksaanwijzing

Beschrijving van het product en de onderdelen:

e Handgereedschap omvat plantenbakken, schoffels, schoffels, harken en ander specifiek gereedschap voor het onderhoud
van de moestuin, tuin en potplanten. Ze zijn gemaakt van duurzame materialen (versterkte polymeren met hoge weerstand)
en hebben ergonomische handgrepen die zijn ontworpen voor meer comfort tijdens het gebruik.

Doel en beoogd gebruik:
e Het gereedschap is bedoeld voor handmatig graven, verplanten, egaliseren, grondbeluchting en het onderhoud van kleine
groene gebieden. Ze zijn uitsluitend ontworpen voor hobbyactiviteiten in huis en tuin.

GEBRUIK:

e Controleer voor elk gebruik of het gereedschap schoon, intact en onbeschadigd is.
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Gebruik het gereedschap alleen voor de doeleinden waarvoor het is ontworpen,

Zorg ervoor dat de handgreep en de bedieningskop goed vastzitten en niet losraken.

Zorg voor een stabiele houding en gebruik het gereedschap met gecontroleerde bewegingen tijdens het graven of verplanten.
Reinig het gereedschap na gebruik om de levensduur te behouden.

Voor modellen met vervangbare onderdelen, raadpleeg de instructies op het productlabel of de tutorials op de website
www.dimartino.it .

2.3 Regelmatig en incidenteel onderhoud

Routineonderhoud:
e Verwijder na elk gebruik aarde en plantenresten.
e Controleer regelmatig de integriteit van de handgreep en de kunststoffen.

Buitengewoon onderhoud:
e Vervang het product in geval van slijtage, afbrokkeling of vervorming.
e Gebruik uitsluitend originele onderdelen en accessoires om maximale veiligheid te garanderen.

2.4 Veiligheidseisen

Waarschuwingen over mogelijke risico’s bij onjuist gebruik van het product:

Gebruik het gereedschap niet voor andere doeleinden dan aangegeven.

Controleer voor elk gebruik of het gereedschap en alle onderdelen intact en onbeschadigd zijn.

Vermijd abrupte bewegingen die kunnen leiden tot verlies van controle over het gereedschap.

Voorkom stoten of vallen die het gereedschap kunnen beschadigen.

Draag indien nodig persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM), zoals tuinhandschoenen, antislipschoenen en een veiligheidsbril,
Gebruik het gereedschap in goed verlichte ruimtes.

Laat gereedschap niet onbeheerd achter en houd het buiten het bereik van kinderen.

Vermijd langdurige blootstelling aan zonlicht. Stel het product niet bloot aan hitte (temperaturen boven 50°C) of vorst, om
vervorming of breuk te voorkomen.

Niet gebruiken bij vermoeidheid, ziekte, verminderde of verstoorde motorische vaardigheden.

Niet gebruiken voor voedsel.

Gebruik het gereedschap niet om vloeistoffen of stoffen te verspreiden over mensen, dieren of voedsel.

Niet roken, drinken of eten tijdens het gebruik.

Was uw handen na gebruik,

Met respect voor het milieu, vermijd het lozen van residuen of chemicalién in het milieu.

Bij oneigenlijk gebruik of manipulatie is de fabrikant niet aansprakelijk.

2.5 Milieuverantwoorde afvoer

Verwijdering en recycling volgens de geldende milieuvoorschriften:

e Voer de onderdelen van het product aan het einde van de levensduur gescheiden af, in overeenstemming met de geldende
voorschriften, Alle onderdelen zijn recyclebaar en moeten worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften voor het
recyclen van plastic, Raadpleeg de verwijderingssymbolen op elk onderdeel.

e Voor gedetailleerde informatie over het weggooien van de verpakking, raadpleeg de website www.dimartino.it via de QR-
code op elk productlabel.

2.6 Garantie

Garantietermijn:

e De fabrikant verbindt zich ertoe om, via de verkoper, gedurende 24 maanden na de aankoopdatum onderdelen van het
product die gebreken vertonen als gevolg van een fabricagefout, te repareren of indien nodig te vervangen. Defecten als
gevolg van manipulatie, verkeerd gebruik of slijtage vallen niet onder de garantie. Om de garantie geldig te laten zijn, moet
de gebruiker het volledige product, inclusief alle onderdelen, bij de verkoper inleveren, samen met de kassabon of een ander
document waaruit de aankoopdatum blijkt. Voor ondersteuning en reserveonderdelen kunt u contact opnemen met de
klantenservice via www.dimartino.it.

e De garantie dekt geen schade die voortkomt uit onjuist gebruik of onvoldoende onderhoud.
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Narzedzia reczne
do ogrodu i1 dziatki

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA | KONSERWACJI

Obowiqgzujgce przepisy:
e Rozporzgdzenie 2023/988 w sprawie ogolnego bezpieczenstwa produktow

Gtowne wymagania:

e 7Zgodnosc z europejskimi normami bezpieczenstwa
e Instrukcja obstugi i szczegdtowe informacje

o |dentyfikowalnos¢ produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr narzedzia recznego z linii Di Martino. Narzedzia ogrodnicze zostaty zaprojektowane z myslg o praktycznosci,
wytrzymatosci i dtugotrwatej pracy przy uprawie gleby, sadzeniu i pielegnagji roslin, Wykonane sg z wysokiej jakosci materiatow i
majq ergonomiczny ksztatt, co zapewnia tatwe i bezpieczne uzytkowanie. Zachecamy do uwaznego przeczytania ninigjszej instrukgji,

1. CEL INSTRUKCJI

Niniejsza instrukcja, zostata opracowgna w ceJu zapewnienia, bezpiecznego i skutecznego uzytkowania narzedzi ogrodniczych,
ogrO(Jjovvych orozJ do pie egnc?q? rov\sjﬁn don|cz<ovvycph, zgodnie z ?ozporz%dzen!em [UE]92023¥988 w spruvﬁee %ez%eczer%s%wo

produktow konsumenckich,

2. CO ZAWIERA INSTRUKCJA
2.1 Identyfikacja produktu

e Kategoria produktu: Narzedzia reczne do ogrodu i dziatki - www.dimartino.it/it/products
e Nazwa handlowa, kod produktu, numer seryjny: szczegdtowe informacje znajdujg sie na etykiecie produktu.
e Nazwa i adres producenta:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Wtochy. Telefon: +39 0424 8788, e-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instrukcja obstugi

Opis produktu i jego czesci sktadowych:

e Narzedzia reczne obejmujg sadzarki, kultywatory, motyki, grabie i inne specjalistyczne przybory do pielegnacji ogrodu, dziatki
i roslin doniczkowych., Wykonane sq z wytrzymatych materiatdéw (wzmocnionych polimerow o wysokiej wytrzymatosci) i
posiadajg ergonomiczne uchwyty, ktore zwiekszajg komfort uzytkowania.

Przeznaczenie i spos@b uzycia:

e Narzedzia te sg przeznaczone do recznego wykonywania prac zwigzanych z kopaniem, przesadzaniem, wyréwnywaniem,
napowietrzaniem gleby oraz pielegnacjg niewielkich terenow zielonych. Przeznaczone sg wytgcznie do uzytku domowego |
ogrodniczego.

SPOSOB UZYCIA:
e  Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy narzedzie jest czyste, sprawne i nieuszkodzone.
e Uzywaj narzedzia wytgcznie do zadan, do ktérych zostato zaprojektowane.
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Upewnij sig, ze uchwyt i gtowica robocza sq prawidtowo zamocowane i nie sq poluzowane.

Podczas kopania lub przesadzania, zachowaj stabilng postawe i uzywaj narzedzia, wykonujgc kontrolowane ruchy.

Po uzyciu narzedzia nalezy je oczyscic, aby zapewnic jego dtugotrwate dziatanie.

W przypadku modeli z wymiennymi czesciami, zapoznaj sie z instrukcjami na etykiecie produktu lub samouczkami na stronie
www.dimartino.it .

2.3 Konserwacja zwykta i nadzwyczajna

Rutynowa konserwacja:
e Po kazdym uzyciu nalezy usungc resztki ziemi i roslin.
e Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i elementow z tworzyw sztucznych.,

Konserwacja nadzwyczajna:
e W przypadku zuzycia, odpryskow lub deformacji, produkt nalezy wymienic,
e Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczenstwo, uzywaj wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych i akcesoriow.

2.4 Wymagania bezpieczenstwa

Ostrzezenia dotyczgce mozliwych zagrozen zwigzanych z niewtasciwym uzyciem produktu:
e  Nie uzywaj narzedzia do celéw innych niz te, do ktdrych jest przeznaczone.

Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy narzedzia i wszystkie ich czesci sg w dobrym stanie i nieuszkodzone.

Unikaj gwattownych ruchow, ktére mogg spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Unikaj uderzen i upadkow, ktére mogg uszkodzi¢ narzedzie.

W razie potrzeby nalezy stosowac $rodki ochrony indywidualnej (S0I), takie jak rekawice ogrodnicze, obuwie antypaslizgowe |
okulary ochronne,

Uzywaj narzedzi w dobrze oSwietlonych pomieszczeniach.

e Nie zostawiaj narzedzi bez nadzoru ani w zasiegu dzieci.

Unikaj dtugotrwatego przebywania na stoncu. Nie wystawiaj produktu na dziatanie zrodet ciepta (temperatury powyzej 50°C) ani
mrozu, aby unikngc jego deformadji lub pekniecia.

Nie uzywaj tego produktu, jesli jestes zmeczony, chory, masz zaburzenia lub ograniczone zdolnosci ruchowe.,

Nie uzywac do zywnosci,

Nie uzywaj narzedzi do rozprowadzania lub rozprzestrzeniania ptynow lub substandji na ludzi, zwierzeta lub zywnosc,

Podczas uzywania produktu nie wolno pali¢, pi¢ ani jesc,

Po uzyciu umyj rece.

Aby chronic¢ srodowisko, nie wyrzucaj do niego odpadow ani substandji chemicznych.

Niewtasciwe uzycie lub manipulowanie produktem zwalnia producenta z wszelkiej odpowiedzialnosci,

2.5 Utylizacja odpadow

Utylizacjairecyklingzgodniezobowigzujgcymiprzepisamidotyczgcymiochrony srodowiska:

e Po zakonczeniu uzytkowania produktu, nalezy zutylizowac jego czesci zgodnie z obowigzujgcymi przepisami dotyczgcymi
segregacji odpadow. Wszystkie elementy nadajg sie do recyklingu i nalezy je utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi recyklingu tworzyw sztucznych, SprawdzZ symbole utylizacji na kazdym elemencie.

e Szrczegotowe informacje na temat utylizacii opakowan znajdziesz na stronie www.dimartino.it, korzystajgc z kodu QR
umieszczonego na kazdej etykiecie produktu.

2.6 Gwarancja

Okres gwarang;ji:

e Producent zobowigzuje sie do naprawy lub ewentualnej wymiany, za posrednictwem sprzedawcy, w ciggu 24 miesiecy od
daty zakupu, tych czesci produktu, ktore okazq sie wadliwe z powodu wady fabrycznej, Wykluczone sg wady wynikajace
z manipulacgji, niewtasciwego uzytkowania lub zuzycia. Aby gwarancja byta wazna, uzytkownik musi zwrdci¢ sprzedawcy
kompletny produkt wraz z paragonem lub innym dokumentem potwierdzajgcym date zakupu., W celu uzyskania pomocy lub
zamowienia czesci zamiennych, prosimy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta za posrednictwem strony internetowej
www.dimartino.it.

e Gwarancja nie obejmuje szkad wynikajgcych z niewtasciwego uzytkowania lub nieodpowiedniej konserwacji.
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Ferramentas manuais
para a horta e jardim

MANUAL DE UTILIZAGAO E MANUTENGAD

Regulamentos aplicaveis:
e Regulamento 2023/988 Seguranca geral dos produtos

Principais requisitos:

e Conformidade com as normas de seguranca europeias
e Manual de utilizacdo e informacoes detalhadas

e Rastreabilidade do produto

Introducdo

Obrigado por escolher uma ferramenta manual da linha Di Martino, As ferramentas para a horta e o jardim sdo concebidas
para garantir praticidade, resisténcia e longa durac@o nas atividades de preparacdo do solo, transplante e cuidado das plantas.
Sdo fabricados com materiais de alta qualidade e formas ergonomicas para uma utilizacdo fdcil e segura. Pedimos-lhe que leia
atentamente este manual.

1. OBJETIVO DO MANUAL

Este manual foi elaborado para garantir a utilizacdo segura e eficaz de ferramentas manuais para a horta, jardim e plantas em
vaso, em conformidade com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo a seguranca dos produtos de consumo.

2. CONTEUDO DO MANUAL
2.1dentificacdo do produto

e Categoria do produto: Ferramentas manuais para horta e jardim - www.dimartino.it/it/products
¢ Nome comercial, cédigo do produto, nimero de série: consulte a etigueta do produto para obter informacdes especificas.
e Nome e morada do fabricante:

Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - Itdlia. Telefone: +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Instrucées de utilizacgéo

Descricdo do produto e dos seus componentes:

e As ferramentas manuais incluem transplantadores, sachos, enxadas, ancinhos e outros utensilios especificos para o cuidado
da horta, do jardim e das plantas em vaso. Sdo fabricados em materiais resistentes (polimeros reforcados de alta resisténcia)
COm pegas ergonomicas concebidas para melhorar o conforto durante a utilizacdo.

Finalidade e utilizacédo prevista:
e Asferramentas destinam-se a operac6es manuais de escavacdo, transplante, nivelamento, arejamento do solo e manutencdo
de pequenas dreas verdes. SGo concebidos exclusivamente para atividades de lazer em casa e na jardinagem.

UTILIZACAO:

e Antes de cada utilizacdo, verifiqgue se a ferramenta estd limpa, intacta e sem danaos.

e Utilize a ferramenta apenas para as atividades para as quais foi concebida.

e C(Certifigue-se de que o punho e a cabeca operacional estdo devidamente fixados e ndo apresentam folgas.
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e Durante as atividades de escavacdo ou transplante, mantenha uma postura estavel e utilize a ferramenta com movimentos
controlados.

e Limpe a ferramenta apos a utilizacdo para preservar a sua durabilidade.
Para modelos com pecas substituiveis, consulte as indicacbes na etiqueta do produto ou os tutorigis no site
www.dimartino.it .

2.3 Manutencdo ordindria e extraordindria

Manutencdo de rotina:
e Remova os residuos de terra e material vegetal apos cada utilizagdo.
e Verifique regularmente a integridade do punho e dos pldsticos.

Manutencdo extraordindria:
e Em caso de desgaste, lascas ou deformacoes, substitua o produto.
e Utilize apenas pecas sobressalentes ou acessorios originais para garantir a maxima seguranca.

2.4 Requisitos de Seguranca

Avisos sobre os possiveis riscos associados ao uso incorreto do produto:

e Ndo utilize a ferramenta para outros fins que ndo os indicados.

Antes de cada utilizacdo, verifigue se as ferramentas e todos 0s componentes estdo intactos e sem danos.

Evite movimentos bruscos que possam causar a perda de controlo da ferramenta.

Evite impactos ou guedas que possam danificar a ferramenta.

Utilize equipamentos de protecdo individual (EPI), como luvas de jardinagem, calcado antiderrapante e oculos de protecdo, se
necessario.

Utilize as ferramentas em ambientes bem iluminados.

e Ndo deixe as ferramentas sem vigilncia ou ao alcance de criancas.

Evite a exposicdo prolongada ao sol. Ndo deixe o produto exposto a fontes de calor (temperaturas superiores a 50 “C) ou ao gelo,
para evitar deformacdes ou guebras.

Ndo utilizar em caso de cansaco, doenca, alteracto ou reducdo das capacidades motoras.,

Ndo utilizar em alimentos.

Ndo utilize as ferramentas para distribuir ou dispersar liguidos ou substancias sobre pessoas, animais ou alimentos.

Ndo fumar, beber ou comer durante a utilizagdo.

Lavar as mdos apos a utilizacdo.

Para proteger o ambiente, evite a dispersdo de residuos ou produtos guimicos no meio ambiente.

0 uso indevido ou a adulteracdo do produto isentam o fabricante de gualguer responsabilidade.

2.5 Eliminagdo ambiental

Eliminacdo e reciclagem de acordo com as normas ambientais em vigor:

e No final da vida util, elimine os componentes do produto de forma diferenciada, em conformidade com a legislacdo em vigor.
Todos os componentes sdo recicldveis e devem ser eliminados de acordo com as normas locais de reciclagem de pldsticos.
Consulte os simbolos de eliminac@o presentes em cada componente.

e Para obter informac6es detalhadas sobre a eliminacdo das embalagens, consulte o site www.dimartino.it atraves do cadigo
OR presente em cada etigueta do produto.

2.6 Garantia

Duracdo da garantia:

e 0 fabricante compromete-se a reparar ou, se necessdrio, substituir, através do revendedor, as pecas do produto gue
apresentem defeitos de fabrico, durante um periodo de 24 meses a contar da data de compra. Excluem-se defeitos causados
por adulteracto, utilizacdo incorreta ou desgaste. Para gue a garantia seja vdlida, o utilizador deve entregar o produto
completo, com todas as suas pecas, ao revendedor, juntamente com a fatura ou outro documento que comprove a data de
compra. Para assisténcia e pecas de substituicdo, contacte o servico de apoio ao cliente atraves do site www.dimartino.it.

e A garantia ndo cobre danos resultantes de uso indevido ou manutencdo inadequada.
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Unelte manuale
pentru gradina si
livada

MANUAL DE UTILIZARE $I iNTRETINERE

Reglementari aplicabile:
e Regulamentul 2023/988 privind siguranta generald a produselor

Cerinte principale:

e Conformitate cu standardele europene de siguranta
e Manual de utilizare si informatii detaliate

e Trasabilitatea produsului

Introducere

Va multumim cad ati ales un instrument manual din gama Di Martino. Uneltele pentru gradind si livada sunt concepute pentru a asigura
practicitate, re2|stenta si durabilitate Tn activitdtile de prelucrare a solului, transplantare Si |ngr|J|re a plantelor. Sunt realizate din
materiale de inaltd calitate si au forme ergonomice pentru o utilizare usoara si sigurd. Vd rugam sa Cititi cu atentie acest manual.

1. SCOPUL MANUALULUI

Acest manual a fost elaborat pentru a asigura utilizarea sigurd si eficientd a uneltelor manuale pentru grading, livada si plante Tn ghiveci,
in conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind siguranta produselor de consum.

2. CONTINUTUL MANUALULUI

2.1 Identificarea produsului
e Categorie produs: Unelte manuale pentru gradma si livada - www.dimartino.it/it/products
e Denumire comerciala, cod produs, numar de serie: consultatl eticheta produsului pentru informatii specifice.
e Numele si adresa producatorului:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italia. Telefon: +39 0424 8788. E-mail: dimartino@dimartino.it

2.2 Instructiuni de utilizare
Descrierea produsului si a componentelor sale:

e Uneltele manuale includ transplantatoare, sape, sape, greble si alte unelte specifice pentru ingrijirea gradinii, a gradinii si a
plantelor in ghiveci. Sunt fabricate din materiale rezistente (polimeriuri armate de inalta rezistentd) si au manere ergonomice
concepute pentru a imbunatati confortul in timpul utilizarii.

Scop si utilizare prevazuta:
° Uneltele sunt destinate lucrdrilor manuale de excavare, transplantare, nivelare, aerare a solului si intretinerea zonelor verzi de
mici dimensiuni. Sunt concepute exclusiv pentru activitdti de hobby in casa si in gradina.

UTILIZARE:

Inainte de fiecare utilizare, verificati dacd unealta este curatd, intactd si nedeteriorata.

Utilizati unealta exclusiv pentru activitatile pentru care a fost proiectaté

Asngurat| va cd manerul si capul de lucru sunt bine fixate si nu prezinta semne de slabire.

in tlmpul activitatilor de excavare sau transplantare mentmetl o postura stabila si utilizati unealta cu miscari controlate.
Curatati unealta dupa utilizare pentru a-i prelungi durata de viata.

Pentru’ modelele cu piese inlocuibile, consultati |nstruct|un|fe de pe eticheta produsului sau tutorialele de pe site-ul
www.dimartino.it .

2.3 ?ntre;inere curenta si extraordinara
intreginere de rutina:
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. Tndepértagi reziduurile de pamant si material vegetal dupa fiecare utilizare.
e Verificati periodic integritatea manerului si a pieselor din plastic.

intretinere extraordinara:
o ' 1n caz de uzurd, ciobire sau deformare, nlocuiti produsul.
e Utilizati exclusw piese de schimb sau accesorii originale pentru a garanta siguranta maxima.

2.4 Cerinte de siguranta

Avertismente privind posibilele riscuri asociate cu utilizarea incorecta a produsului:
Nu utilizati instrumentul in alte scopuri decat cele indicate.

Tnainte de fiecare utilizare, verificati dacd uneltele si toate componentele sunt intacte si nedeteriorate.

Evitati miscdrile bruste care pot duce la pierderea controlului asupra uneltei.

Evitati loviturile sau caderile care ar putea deteriora instrumentul.

Purtati echipament individual de protectie (EIP), cum ar fi manusi de gradinarit, incdltdminte antiderapanta si ochelari de protectie,
daca este necesar.

Utilizati uneltele in spatii bine iluminate.

e Nu ldsati uneltele nesupravegheate sau la indemana copiilor.

Evitati expunerea prelungita la soare. Nu ldsati produsul expus la surse de caldura (temperaturi peste 50°C) sau la inghet, pentru a
evita deformarea sau ruperea acestuia.

Nu utilizati in caz de oboseald, boald, alterare sau capacitate motorie redusa.

A nu se utiliza pentru alimente.

Nu utilizati uneltele pentru a distribui sau dispersa lichide sau substante asupra oamenilor, animalelor sau alimentelor.

Nu fumati, nu beti si nu mancati in timpul utilizarii.

Spalati-va pe maini dupa utilizare.

Pentru a proteja mediul, evitati dispersarea reziduurilor sau a substantelor chimice in natura.

Utilizarea necorespunzatoare sau modificarea produsului exonereaza producatorul de orice responsabilitate.

2.5 Eliminarea deseurilor

Ellmlnarea si reaclarea conform reglementarilor de mediu in vigoare:
La sfarsitul duratei de viatd, eliminati componentele produsulw in mod diferentiat, in conformitate cu reglementdrile in vigoare.
Toate componentele sunt reciclabile si trebuie eliminate in conformitate cu reglementarlle locale privind reciclarea plasticului.
Consultati simbolurile de eliminare de pe fiecare componenti.

e Pentru |nf0rmat|| detaliate despre eliminarea ambalajelor, consultati site-ul www.dimartino.it folosind codul QR de pe fiecare
etichetd a produsului.

2.6 Garantie

Perloada de garantie:
Producitorul se angajeaZa sd repare sau, dacd este necesar, sd inlocuiascd, prin intermediul distribuitorului, piesele produsului
care prezinta defecte de fabricatie, pe o perioada de 24 de luni de la data achizitiei. Sunt excluse defectele cauzate de manipulare,
utilizare incorectd sau uzurd. Pentru ca garantia sa fie valabild, utilizatorul trebuie sa returneze distribuitorului produsul complet,
impreuna cu factura sau un alt document care sa ateste data achizitiei. Pentru asistenta si piese de schimb, contactati serviciul
clienti prin intermediul site-ului www.dimartino.it.

e Garantia nu acoperd daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau de intretinerea inadecvata.




dimartino

PyuyHble
MHCTPYMEHTbI
ANA caaa U oropoaa

PYKOBOACTBO MO 3KCIJIYATALUUU U

TEXHWYECKOMY OBCJTY XUBAHWIO

anIMEHI/IMbIe HOPMAaTUBHbIE aKTbl:
e PernameHT 2023/988 Ob6uLas 6e30NacHOCTb MPOAYKLUM

OCHOBHbIe TpE6OBaHMﬂ:

o CoOTBeTCTBUE €BPOMeckMM HopMaM be3onacHoCTr

e PykoBOACTBO nosib30BaTesNs U NnoApobHas nHbopmauus
o OTcnexusaHue NpoAyKLMU

BBeneHune

Bnaropapvm Bac 3a BI6op pyyHoro MHcTpyMmeHTa Di Martino. MIHCTpyMeHTbl Ans cafa v oropoaa paspaboTaHbl Ans obecrneyeHuns yaobcTsa,
NPOYHOCTM U A0/FOBEYHOCTU Npu 0b6paboTke MoOYBbLI, Mepecaske U yxone 3a pacTeHMAMU. OHU U3FOTOBNEHbl U3 BbICOKOKAYECTBEHHbIX
MaTepUanoB 1 UMEKT 3ProHOMUYHYIO GopMy ANs yA0BHOro 1 6e3onacHoro ncnosb3oBaHus. Moxanyncra, BHUMaTebHO NpoYnTanTe 3TO
PYKOBOACTBO.

1. UEJIb PYKOBOACTBA

DTO pyKOBOACTBO COCTaBNeHO ANis obecrneyeHus H6esonacHoro u 3¢deKTUBHOrO MUCMONb30BAHWUSA PYYHbIX MHCTPYMEHTOB AN Oropoaa,
caZia 1 ropleyHbIX pacTeHuit B cooTBeTcTBUM ¢ PernamenTom (EC) 2023/988 0 6e30MacHOCTU NOTPEOUTENBCKUX TOBAPOB.

2. COAEPXXAHUE PYKOBOACTBA

2.1 UpeHTudunkauma npoaykra

e Karteropusa ToBapa: PyuyHble MHCTPYMeHTbI A casa u oropoaa - www.dimartino.it/it/products

e ToproBoe HaMMeHOBaHME, KO NPOAYKTA, CEPUNHbIA HOMEP: CM. 3TUKETKY Ha MPOAYKTe AJ1S MOJyYeHU KOHKPETHON
nHbopmauuu.

e HaumeHoBaHMe M aapec Npou3BOAUTENA:
Di Martino S.p.A., Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI), UTanus. Ten.: +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 NHCTPYKLMA NO NPUMEHEHUIo

OI'IVIC&HVIE npoaykKta u ero KOMNOHEHTOB:
PyyHble MHCTPYMEHTbI BKOYAOT PacCafoCaXkusaTenu, KyabTUBATOPbl, MOTbIMM, rpaban n apyrue creumanbHble UHCTPYMEHTHI
ANS yxo4a 3a OropofoM, CaZOM U pacTeHMAMM B ropwkax. OHW M3rOTOBMEHbl U3 MPOYHLIX MaTepuanoB (BbICOKOMPOYHbIX
apMUPOBAHHbIX MOJMMEPOB) U OCHALLEHbl 3PrOHOMUYHBLIMK PYKOATKAMM, pa3paboTaHHbIMU A/s MOBbILIEHMA KOMdopTa npu
MCMNOJIb30BAHUN.

Ha3HaueHue U npeagnonaraemMoe NCNoJsib3oBaHUe:
e WHCTpyMeHTbl NpeAHa3HauYeHbl A Py4HbIX PaboT Mo pbiThio, NepecasKke, BbiPaBHUBAHMIO, 3PALUM MOYBbI M YXOAY 33 He6ONbIWUMU
3e/1eHbIMU HacAXAEeHMAMU. OHM NpefHa3HaueHbl UCKIIOUUTENBHO A8 X066M B AOMALLHUX YC/IOBUAX U CAA0BOACTBA.

VICI'IOﬂb3OBAHl/IE

Mepea KaxabiM MCMO/b30BaHMEM YOeAUTECh, YTO MHCTPYMEHT YMCThIN, UCMPABHbIA U HE UMeeT MOBPEXAEHWIA.

Mcrnonb3yiTe MHCTPYMEHT TOJILKO MO Ha3HAYEHUIO.

Ybeautecs, YTo pyKoATKa 1 pabouas rosoBKa HAZLEXHO 3aKpenseHbl U He ocabneHsl.

Bo BpeMs 3eMsHbIX paboT UM nepecajku pPacTeHU COXPaHANTE YCTOWYMBYIO MO3Y M WUCMONb3YNTE WHCTPYMEHT, BbIMOJHAS
KOHTPOJINPpYEMbIE [BUXKEHUS.

e YT06bI NPOAANTL CPOK CNYXKObl UHCTPYMEHTA, OUYMLLANTE €ro Nocsie UCMosb30BaHuUs.
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e [lna mMopdenen C 3aMeHAEeMbIMU AeTansAMu 0bpaTUTeCh K MHCTPYKLUMUAM Ha 3TUKETKE NMPOAYKTA WIM K PYKOBOACTBAM HA canTe
www.dimartino.it .

2.3 NMnaHoBOe M BHeMNJIAHOBOE 06CNyXXUBaHUe

NMnaHoBoe ob6cnyXnMBaHuUe:
° Mocne KaXX40ro ncnosib3oBaHusa yp.anﬂﬁTe OCTAaTKM 3eMNN N PaCTUTENIbHOIO MaTepuana.
o  PerynspHo npoBepsanTe LENOCTHOCTb PYKOATKN U NAACTUKOBLIX AeTaneu.

BHennaHoBoe ob6cnyXuBaHue:
° B csly4yae U3HoCa, CKONoB nnan ,u,ecbopmau.mm 3aMeHunTe niaenue.
. ﬂ,ﬂﬂ obecrieyeHns MakCMManbHON 6e30MacHOCTH VICI'IOJ1b3yVITe TONbKO OpPUrnMHaNbHble 3anacCHble YaCTU U aKCceCCyapbl.

2.4 TpeboBaHua 6e30MacHOCTU
I'Ipen,ynpe)lmeHMﬂ o BO3MOXHbIX puckKax, CBA3AHHDbIX C HenpaBuJibHbIM

VICI10}1 b30BaHUeM HPOAYKTa

He ncrnonb3yiiTe MHCTPYMEHT ANs Lenel, OTJIMYHBIX OT YKa3aHHbIX.

Mepepn, KaXAbIM UCMOb30BAHUEM MPOBEPANTE UHCTPYMEHTbI M BCE MX KOMMOHEHTbI Ha LLe/IOCTHOCTb M OTCYTCTBME MOBPEXAEHUNA.

M3beraiitTe pe3knx ABUKEHU, KOTOPble MOTYT MPUBECTU K MOTEPe KOHTPOAS Hak MHCTPYMEHTOM.

M3beraiite yaapoB 1 nasleHnin, KOTOpble MOFYT NOBPEAUTb MHCTPYMEHT.

Mpn HeobXx0AMMOCTU UCNONb3YNTe CPeaCcTBA UHAMBMAYANbHON 3awmTsl (CU3), TakMe Kak cafoBble MepYaTKu, HECKOJb3ALLY0 0byBb 1

3alUTHbIE OUKM.

Mcnonb3yinTe MHCTPYMEHTBI B XOPOLLO OCBELLEHHbIX NMOMeLLeHMAX.

e He ocTtaBnante MHCTPYMEHTbI 63 NPUCMOTPA U He OCTaBNANTE UX B MeCTax, AOCTYNHbIX AN AeTeN.

e U3beranTe anuTtenbHoro npebbiBaHMs Ha conHue. He noasepraiTe n3zenve BO3AENCTBMIO MCTOYHWMKOB Temnsa (TemnepaTypa Bbilue
50°C) nnn Mopo3a, uTobsl n3bexatb AechopmMaLvm NN NONOMKMU.

e He ucnonb3yite npu yctanoctu, 601e3Hn, HapyLWeHUV UNKN CHMKEHUW ABUraTesbHbIX CNOCOBHOCTEN.

e He ucnonb3oBaTtb 417 NULLEBbIX MPOAYKTOB.

He ncnonb3yiiTe MHCTPYMEHTbI A5 PACMbUIEHWUS U PA3bPbI3rvBaHMA XUAKOCTEW WU BELLECTB Ha JIOAEN, KUBOTHBIX U MPOAYKTbI

NUTaHUS.

He KypuTb, He NMUTb U HEe eCTb BO BPeMS WCMOJIb30BAHMS.

Mocne ncnonb3oBaHUs BEIMOWTE PYKU.

B Lenax 3almThl OKpyxatoLLen cpeabl n3berante Bbi6POCA OTXOA0B UIN XMMUYECKUX BELLECTB B OKPYXAIOLLYIO Cpesy.

HenpasuibHOe 1CNonb30BaHME MU BMELLATENbCTBO OCBODOXAAIOT NPOU3BOAMUTENS OT Nt0OOV OTBETCTBEHHOCTMU.

2.5 YTununsaumnsa orxonos
YTunusauma v nepepaborka B COOTBEeTCTBUU C AENCTBYIOLLUMM 3KOJIOrMYeCKUMMU

HOpMaMM
Mo OKOHYaHMM CpoKa CNYXObl YTUAN3MPYINTE KOMMOHEHTbI NPOAYKTA Pa3fesibHO, B COOTBETCTBUMU C AEWCTBYIOLLMMU HOPMAMM.
Bce KOMMOHeHTHI NoasiexaT nepepaboTke U J0MKHbI ObITb YTUAN3UPOBAHbI B COOTBETCTBUMN C MECTHBIMY NMPaBUIAMU YTUAU3ALMUM
nnactuka. O3HaKOMbTeCh C CUMBOJIAMU YTUAM3ALMM, YKA3aHHbIMW HA KaXXA0M KOMMOHEHTE.

e Jlna nonyyeHus noapobHou MHbopMauuu 06 yTUAM3ALUKM YMAKOBKM MmoceTuTe canT www.dimartino.it, ncnonssys QR-kogp,
YKa3aHHbIN Ha KaXA0M 3TUKEeTKE MPoAyKTa.

2.6 NapaHTua

CpOK rapaHTuu:
|_|pOI/13BO,CI,VITe}1b 06ﬂ3yETC$| B TeueHue 24 MecAaueB C AaTbl MOKYNKW OTPEMOHTUPOBATbL UK, NMPU HEOGXO[J,VIMOCTVI 3aMeHUTb Yepes
npojasua Te 4acTtu n3genna, KoTopble OKaXXyTca ,D,ed)eKTHbIMVI n3-3a NpPoOn3BOACTBEHHOIO 6paKa. FapaHTvm He pacnpocTpaHaeTca
Ha ,U,E(bEKTbI, BO3HUKLWINE B pe3ysibTaTeé HeCAHKLMOHNMPOBAHHOINO BMeLWaTeNNbCTBA, HEMPABUIBHOIO UCNOJIb30BaHNA WUIN U3HOCA.
ﬂ,ﬂﬂ TOro 4TOObI rapaHTuAa 6bina Ll,e[/‘|CTBl/ITeJ1I:HaY NnoJsib30BaTeNlb A,0/1)KEH NPeaoCTaBUTh NpPOo4aBLy TOBap B NnosIHOM KOMnJieKTaunm
BMecCTe C YeKOM uanm Apyrum AOKYMEHTOM, NOATBEPXAAKLWWUM AaTy MNOKYMKW. ﬂ,nﬂ nosny4yeHna nomMmouwm M 3anacHbIX yacreun
obpatuTech B CyXby NOAAEPNKKN KIMEHTOB Yepe3 canT www.dimartino.it.

o rapaH'rvm He pacnpocTpaHAeTcA Ha noBpeXxaeHuA, BO3HUKLWINE B pe3ysibTaTe HenpaBWJIbHON0O UCNOJIb3OBaHUA WU
HeHapanexalwiero 06C11y)KVIBaHVIﬂ.




dimartino

Rucne naradie
pre zahradu a zahradu

NAVOD NA POUZIVANIE A UDRZBU

Platné predpisy:

¢ Nariadenie 2023/988 o vseobecnej bezpecnosti vyrobkov

Hlavné poziadavky:

e Zhoda s eurépskymi bezpecnostnymi normami
e Ndvod na pouzitie a podrobné informdcie

e Sledovanie pévodu vyrobku

Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali ruéné ndradie z radu Di Martino. Ndradie ur¢ené pre zahradu a zdhradu je navrhnuté tak, aby zaru¢ovalo
praktickost, odolnost a dlhd Zivotnost pri ¢innostiach spracovania pody, presddzania a starostlivosti o rastliny. SU vyrobene z
kvalitnych materidlov a maju ergonomicky tvar pre jednoducheé a bezpecné pouzivanie. Prosim, pozorne si precitajte tento navod.

1. UCEL PRIRUCKY

Tato prirucka bola vypracovand s cielom quezpeﬁit’ bezpetné a efektivne pouzivanie ru¢ného ndradia pre zahradu, zdhradu a
crepnikove rastliny v sulade s nariadenim (EU) 2023/988 o bezpecnosti vyrobkov urcenych pre spotrebitelov.

2. 0BSAH PRIRUCKY
2.1 Identifikdcia vyrobku

e  Kategoria produktu: Rucné ndradie pre zahradu a zdahradu - www.dimartino.it/it/products
e Obchodny ndzov, kéd produktu, sériové Cislo: Podrobneé informdcie najdete na Stitku produktu.
¢ Ndzov a adresa vyrobcu:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Taliansko. Tel.: +39 0424 8788, dimartino@dimartino.it

2.2 Navod na pouzitie

Popis produktu a jeho sucasti:

e Rucneé ndradie zahfha presadzace, motyky, okopavace, hrable a dalSie Specidlne ndstroje na starostlivost o zdahradu, zahon
a rastliny v kvetindcoch. Su vyrobene z odolnych materidlov (vysokopevnostne vystuzené polymery) a maju ergonomicke
rukovadte navrhnute pre vdcsie pohodlie pri pouzivant.

Ucel a pouzitie:

e Ndradie je urceneé na rucne prace pri kopani, presadzani, vyrovndvani, prevzdusnovani pody a udrzbe malych zelenych ploch.
Su urcene vyhradne na hobby aktivity v domdcnosti a zahrade.

POUZITIE:
e Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i je ndstroj Cisty, neporuseny a bez poskodenia.
e Ndradie pouzivajte len na Ucely, na ktore je urcene.
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Uistite sa, ze rukovdt a pracovnd hlava suU pevne pripevnené a nie su uvolnene.

Pri kopani alebo presadzani udrzujte stabilnd polohu tela a pouzivajte nastroj kontrolovanymi pohybmi.

Po pouziti ndstroj vycistite, aby ste predizili jeho Zivotnast.

Pre modely s vymenitelnymi dielmi si precitajte pokyny na Stitku produktu alebo ndvody na strdanke
www.dimartino.it .

2.3 Beznd a mimoriadna udrzba

Pravidelna udrzba:
e Po kazdom pouziti odstrante zvysSky zeminy a rastlinného materidlu,
e Pravidelne kontrolujte stav rukovdte a plastovych casti.

Mimoriadna udrzba:
e V pripade opotrebovania, poskodenia alebo deformdcie vyrobok vymente.
e Pre maximdlnu bezpecnost pouzivajte iba origindlne nahradne diely a prislusenstvo.

2.4 Poziadavky na bezpecnost’

Upozornenia na mozné rizika pri nespravnom pouzivani vyrobku:

e Nepouzivajte ndstroj na iné ucely, ako je uvedené,

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i sU nastroje a vsetky sucasti neporusene a bez poskodenia.

Vyhnite sa prudkym pohybom, ktoré by mohli sposobit’ stratu kontroly nad ndstrojom.

Zabrante ndrazom alebo padom, ktoré by mohli poskodit nastraj.

V pripade potreby pouZivajte osobné ochranné prostriedky (00P), ako su zdhradnicke rukavice, protiSmykovd obuv a ochranné
okuliare.

Pouzivajte ndradie v dobre osvetlenych priestoroch.

e Nenechdvajte ndradie bez dozoru ani v dosahu deti.

Vyhnite sa dlhodobemu posobeniu sinecného ziarenia. Nenechdvajte vyrobok vystaveny teplu (nad 50 °C) ani mrazu, aby sa
zabranilo jeho deformacii alebo poskodeniu.

NepouZivajte v pripade Unavy, choroby, zhorsenych alebo obmedzenych motorickych schopnosti,

Nepouzivajte na potraviny.

Nepouzivajte ndstroje na rozlievanie tekutin alebo lgtok na ludi, zvieratd alebo potraviny.

Pocas pouzivania nefajcite, nepite a nejedzte.

Po pouziti si umyte ruky.

V zaujme ochrany Zivotného prostredia sa vyhnite vypustaniu zvyskov alebo chemikalii do prirody.

Nesprdvne pouZitie alebo poskodenie zbavuje vyrobcu akejkolvek zodpovednosti.

2.5 Ekologicka likvidacia

Likvidacia a recyklacia v sulade s platnymi environmentdlnymi predpismi:

e Poskontenizivotnosti zlikvidujte jednotlive casti vyrobku v sulade s platnymi predpismi. Vsetky komponenty su recyklovatelné
a ich likviddcia musi byt v stilade s miestnymi predpismi o recykldcii plastov. Pozrite si symboly likviddcie na kazdej casti.

e Podrobné informadcie o likvidacii obalov ndjdete na webovej stranke www.dimartino.it alebo pomocou QR kodu na kazdom
Stitku vyrobku,

2.6 Zdaruka

Zarucnd doba:

e \lyrobcasa zavdzuje, ze v priebehu 24 mesiacov od datumu zakdpenia opravi alebo v pripade potreby vymeni prostrednictvom
predajcu tie Casti vyrobku, ktoré budu chybné z dévodu vyrobnej chyby. Vylicené su chyby sposobené neopravnenym
zdasahom, nespravnym pouzivanim alebo opotrebovanim. Pre platnost zdruky je potrebne, aby pouzivatel predal predajcovi
kompletny produkt spolu s danovym dokladom alebo inym dokladom preukazujicim datum ndkupu. Pre pomoc a ndhradné
diely kontaktujte zakaznicky servis na stranke www.dimartino.it.

e Zdruka sa nevzt'ahuje na Skody sposobené nespravnym pouzivanim alebo nedostatocnou tGdrzbou.
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Rocno orodje
za vrt in zelenjavni vrt

PRIROCNIK ZA UPORABO IN VZDRZEVANJE

Veljavni predpisi:
o Uredba 2023/988 o splosni varnosti izdelkov

Glavne zahteve:
e Skladnost z evropskimi varnostnimi predpisi
¢ Navodila za uporabo in podrobne informacije
e Sledljivost izdelka

Uvod

Hvala, ker ste izbrali ro¢no orodje iz linije Di Martino. Orodja za vrt in vrt so zasnovana tako, da zagotavljajo prakticnost, odpornost in
dolgo zivljenjsko dobo pri obdelavi zemlje, presajanju in negi rastlin. Izdelani so iz visokokakovostnih materialov in imajo ergonomsko
obliko za enostavno in varno uporabo. Prosimo, da natancno preberete ta prirocnik,

1. NAMEN PRIROCNIKA

Ta prirocnik je bil pripravljen za zagotovitev varne in ucinkovite uporabe rocnega orodja za vrt, vrt in loncnice, v skladu z Uredbo (EU)
2023/988 o varnosti izdelkov, namenjenih potrosnikom.

2. VSEBINA PRIROCNIKA
2.1 Identifikacija izdelka

e Kategorija izdelka: Rocno orodje za vrt in vrt - www.dimartino.it/it/products
e Trgovsko ime, koda izdelka, serijska Stevilka: Za podrobne informacije preverite etiketo na izdelku.
¢ Ime in naslov proizvajalca:
Di Martino S.p.A., Via Pavane 1, 36065 Mussolente (VI), Italija. Telefon: +39 0424 8788, e-posta: dimartino@dimartino.it

2.2 Navodila za uporabo

Opis izdelka in njegovih sestavnih delov:

e Rocno orodje vkljucuje presadilnike, motike, grablje in druga posebna orodja za nego vrta, zelenjavnega vrta in loncnic.
Izdelani so iz trpeznih materialov (visoko trdnih ojacanih polimerov) z ergonomskimi rocaji, zasnovanimi za vecje udobje med
uporabo.

Namen in predvidena uporaba:
e (Orodja so namenjena rocnemu kopanju, presajanju, izravnavanju, zracenju zemlje in vzdrzevanju manjsih zelenih povrsin.
Zasnovani so izkljutno za hobi dejavnosti v gospodinjstvu in vrtnarstvu,

UPORABA:
e Pred vsako uporabo preverite, ali je orodje ¢isto, neposkodovano in brez poskodb.
e QOrodje uporabljajte samo za dejavnosti, za katere je bilo zasnovano.
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Prepritajte se, da sta rocaj in delovna glava pravilno pritrjena in se ne zrahljata.

Med kopanjem ali presajanjem chranite stabilno drzo in orodje uporabljajte z nadzorovanimi gibi.

Po uporabi orodje ocistite, da ohranite njegovo zivljenjsko dobo.

Za modele z zamenljivimi deli si oglejte navodila na etiketi izdelka ali vadnice na spletni strani www.dimartino.it .

2.3 Redno in izredno vzdrzevanje

Redno vzdrzevanje:
e Po vsaki uporabi odstranite ostanke zemlje in rastlinskega materiala.
e Redno preverjajte, ali so rocaj in plasticni deli neposkodovani.

Izredno vzdrzevanje:
e (e je izdelek obrabljen, poskodovan ali deformiran, ga zamenjajte.
e 7a zagotovitev maksimalne varnosti uporabljajte izkljucno originalne nadomestne dele in dodatke.

2.4 Varnostne zahteve
Opozorila o moznih tveganjih zaradi nepravilne uporabe izdelka:

e Ne uporabljgjte orodja za druge namene, kot so navedeni.

e Pred vsako uporabo preverite, ali so orodja in vsi sestavni deli neposkodovani in brez poskodb.

e |zogibajte se nenadnim premikom, ki lahko povzrocijo izgubo nadzora nad orodjem.

e  Prepretite udarce ali padce, ki bi lahko poskodovali orodje.

e Po potrebi nosite osebno varovalno opremo (0V0), kot so vrtnarske rokavice, nedrseca obutev in zascitna ocala.

e  Orodje uporabljgjte v dobro osvetljenih prostorih.

e Ne puscajte orodja brez nadzora ali v dosegu otrok,

e |zogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti soncu. Izdelka ne izpostavljajte toplotnim virom (nad 50 °C) ali zmrzali, da preprecite
deformacije ali zliome.

e Ne uporabljgjte v primeru utrujenosti, bolezni, motenj ali zmanjSane gibljivosti.

e Ne uporabljgjte za hrano.

e Ne uporabljgjte orodja za razprsevanje ali raznasanje tekocin ali snovi po ljudeh, Zivalih ali hrani,

e Med uporabo ne kadite, ne pijte in ne jejte,

e  Po uporabi si umijte roke.

e V skrbi za okolje se izogibajte odlaganju odpadkov ali kemikalij v okolje.

e Nepravilna uporaba ali posegi v izdelek razbremenijo proizvajalca vsakrsne odgovornosti.

2.5 Odstranjevanje v okolju

Odstranjevanje in recikliranje v skladu z veljavnimi okoljskimi predpisi:

e (b koncu zivljenjske dobe izdelek razstavite in odstranite posamezne dele v skladu z veljavnimi predpisi. Vse komponente
so primerne za recikliranje in jih je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju plastike. Preverite simbole za
odstranjevanje na vsaki komponenti,

e 7a podrobne informacije o odstranjevanju embalaze obiscite spletno stran www.dimartino.it prek QR kode, ki jo najdete na
vsaki etiketi izdelka.

2.6 Garancija

Trajanje garancije:

e  Proizvajalec se zavezuje, da bo v roku 24 mesecev od datuma nakupa popravil ali po potrebi zamenjal dele izdelka, ki
imajo proizvodne napake, in sicer prek prodajalca. Napake, ki nastanejo zaradi nedovoljenih posegov, nepravilne uporabe
ali obrabe, niso zajete. Za uveljavitev garancije mora uporabnik prodajalcu predloziti celoten izdelek z vsemi deli, skupaj z
ratunom ali drugim dokumentom, ki dokazuje datum nakupa. Za pomoc in rezervne dele se obrnite na sluzbo za pomoc
strankam prek spletne strani www.dimartino.it.

e Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali neustreznega vzdrzevanja.
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Rucni alati
za bastu i vrt

UPUTSTVO ZA UPOTREBU | ODRZAVANJE

Vazeci propisi:

e Uredba 2023/3988 o opstoj bezbednosti proizvoda
Glavni zahtevi:

e Uskladenost sa evropskim bezbednosnim standardima

e Uputstvo za upotrebu i detaljne informacije
e Pracenje proizvoda

Uvod

Hvala Sto ste izabrali ru¢ni alat iz linije Di Martino. Alati za bastu i vrt dizajnirani su da obezbede prakti¢nost, otpornost i dugotrajnost
u radovima na obradi zemljista, presadivanju i nezi biljaka. Izradeni su od visokokvalitetnih materijala i ergonomskih oblika za
jednostavnu i bezbednu upotrebu, Molimo vas da pazljivo procitate ovo uputstvo.

1. SVRHA PRIRUCNIKA

Ovaj prirucnik je sastavljen kako bi se osigurala bezbedna i efikasna upotreba ru¢nog alata za bastu, vrt i saksijsko bilje, u skladu sa
Uredbom (EU) 2023/988 o bezbednosti proizvoda namenjenih potrosacima.

2. SADRZAJ PRIRUCNIKA

2.1 Identifikacija proizvoda
e Kategorija proizvoda: Rucni alati za bastu i vrt - www.dimartino.it/it/products
o Trgovacki naziv, Sifra proizvoda, serijski broj: Pogledajte etiketu na proizvodu za detaljnije informacije.
e Nazivi adresa proizvodaca:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1 - 36065 Mussolente (VI) - Italija Tel. +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Uputstvo za upotrebu

Opis proizvoda i njegovih komponenti:

e Rucni alati ukljutuju presadivace, motike, motike, grablje i druge specificne alate za negu povrtnjaka, baste i biljaka u
saksijama. Izradeni su od izdrzljivih materijala (armiranih polimera visoke ¢vrstoce) sa ergonomskim drskama dizajniranim
da poboljsaju udobnost tokom upotrebe,

Namena i predvidena upotreba:
e Alati su namenjeni za rucno kopanje, presadivanje, ravnanje, prozracivanje zemljiSta i odrzavanje malih zelenih povrsina.
Namenjeni su iskljucivo za kucne i bastenske aktivnosti.

UPOTREBA:

e  Pre svake upotrebe, proverite da li je alat cist, ispravan i bez oStecenja.

Karistite alat iskljutivo za aktivnosti za koje je namenjen.

Uverite se da su rucka i radna glava pravilno pricvrsceni i da nisu labavi,

Tokom kopanja ili presadivanja, odrZavajte stabilan stav i koristite alat kontrolisanim pokretima.
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e  (cistite alat nakon upotrebe kako biste produzili njegov vek trajanja.
e Za modele sa zamenljivim delovima, pogledajte uputstva na etiketi proizvoda ili tutorijale na veb-sajtu www.dimartino.it.

2.3 Redovno i vanredno odrzavanje

Redovno odrzavanje:
e Uklonite ostatke zemlje i biljnog materijala nakon svake upotrebe,
e Redovno proveravajte da li su rucka i plasticni delovi u dobrom stanju.

Vanredno odrzavanje:
e U slucaju habanja, oStecenja ili deformacije, zamenite proizvod.
e Koristite iskljucivo originalne rezervne delove i dodatnu opremu kako biste osigurali maksimalnu bezbednost.

2.4 Bezbednosni zahtevi
Upozorenja o mogucim rizicima usled nepravilne upotrebe proizvoda:

e Ne koristite alat u druge svrhe osim onih koje su navedene.

e  Pre svake upotrebe, proverite da li su alat i sve njegove komponente u dobrom stanju i bez oStecenja.

e |zbegavajte nagle pokrete koji mogu dovesti do gubitka kontrole nad alatom.

e |zbegavajte udarce ili padove koji mogu ostetiti alat.

e  Po potrebi nosite licnu zastitnu opremu (LZ0) kao sto su rukavice za bastovanstvo, neklizajuce cipele i zastitne naocare.

e  Koristite alat u dobro osvetljenim prostorijama.

¢ Ne ostavljajte alat bez nadzora ili u blizini dece.

e |zbegavajte dugotrajno izlaganje suncevoj svetlosti. Ne izlaZite proizvod izvorima toplote (temperaturama iznad 50°C) ili mrazy,
kako biste sprecili deformacije ili lomljenje.

e Ne koristiti u slucaju umora, bolesti, poremecaja ili smanjenih motorickih sposobnosti,

e  Ne koristiti za hranu.

e Ne koristite alat za prskanje ili rasipanje tecnosti ili supstanci na ljude, zivotinje ili hranu.

¢ Ne pusite, ne pijte i ne jedite tokom upotrebe.

e Nakon upotrebe, operite ruke.

e U cilju zastite zivotne sredine, izbegavajte odlaganje ostataka ili hemikalija u prirodu.

e Nepravilna upotreba ili neovlas¢ene izmene oslobadaju proizvodaca svake odgovornosti.

2.5 Odlaganje u zivotnu sredinu

Odlaganje i recikliranje u skladu sa vazecim propisima o zastiti zivotne sredine:

e Na kraju zivotnog veka, odlozite komponente proizvoda odvojeno, u skladu sa vazecim propisima. Sve komponente su
reciklabilne i moraju se odlagati u skladu sa lokalnim propisima o recikliranju plastike. Pogledajte simbole za odlaganje na
svakoj komponenti,

e Za detaljne informacije o odlaganju ambalaze, posetite veb-sajt www.dimartino.it koristeci QR kod koji se nalazi na svakoj
etiketi proizvoda.

2.6 Garancija

Trajanje garancije:

e Proizvodac se obavezuje da ¢e, u roku od 24 meseca od datuma kupovine, popraviti ili zameniti, preko prodavca, one
delove proizvoda koji budu osteceni usled proizvodne greske. Ne pokriva nedostatke nastale usled neovlas¢enog koriscenja,
pogresne upotrebe ili habanja. Da bi garancija bila vazeca, korisnik mora prodavcu predati kompletan proizvod sa svim
njegovim delovima, uz prilozeni fiskalni racun ili drugi dokument koji dokazuje datum kupovine. Za pomoc i rezervne delove,
kontaktirajte korisnicku sluzbu putem sajta www.dimartino.it.

e Garancija ne pokriva Stetu nastalu usled nepravilne upotrebe ili neadekvatnog odrzavanja.
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El aletleri
bahce ve bahce

KULLANIM VE BAKIM KILAVUZU

Gecerli yonetmelikler:
e 2023/988 sayil Genel Urlin Glvenligi Yénetmeligi

Temel gereksinimler:

e Avrupa glvenlik standartlarina uygunluk

e  Kullanim kilavuzu ve ayrintili bilgiler

o Urlin izlenebilirligi

Giris

Di Martino serisinden bir el aleti sectiginiz icin tesekkdr ederiz. Bahce ve bahce aletleri, toprak isleme, dikim ve bitki bakimi islerinde

pratiklik, dayanikhlik ve uzun 6mur sadlamak icin tasarlanmistir, Kolay ve glvenli kullanim igin yiksek kaliteli malzemeler ve
ergonomik sekillerle Uretilmistir, Bu kilavuzu dikkatlice okumanizi rica ederiz.

1. KILAVUZUN AMACI

Bu kilavuz, tuketicilere yonelik Grinlerin gtivenligine iliskin (AB) 2023/3988 sayili Tlzlk uyarinca bahce, bahge ve saksi bitkileri icin el
aletlerin glivenli ve etkili kullanimini sadlamak amaciyla hazirlanmistir.

2. KILAVUZUN iGERIGI

2.1 Uriin Tanimlama
o Uriin kategorisi: Bahce ve bahce aletleri - www.dimartino.it/it/products
e  Ticari ady, Griin kodu, seri numarasi: Ayrintili bilgi icin Grtn etiketine bakiniz.
o Ureticinin adi ve adresi:
Di Martino S.p.A. Via Pavane, 1- 36065 Mussolente (V1) - italya Tel, +39 0424 8788 - dimartino@dimartino.it

2.2 Kullanim Talimatlan

Urlin ve bilesenlerinin agiklamast:

e El aletleri arasinda fidelikler, capalar, tirmiklar ve bahce, bahce ve saksi bitkilerinin bakimi icin dider 6zel aletler bulunur.
Dayanikh malzemelerden (ylksek mukavemetli gtclendirilmis polimerler) tretilmis olup, kullanim sirasinda konforu artirmak
icin ergonomik saplara sahiptir,

Amac ve kullanim amaci:
e Aletler, manuel kazi, nakil, tesviye, toprak havalandirma ve kictk yesil alanlarin bakimi icin tasarlanmistir, Sadece ev ve
bahce isleri icin tasarlanmistir.

KULLANIM:
e Her kullanimdan 6nce aletin temiz, saglam ve hasarsiz oldugundan emin olun.
e Aleti yalnizca tasarlandidr amaclar icin kullanin,
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Tutma kolunun ve calisma bashidinin dogru sekilde sabitlendiginden ve gevseklik olmadidindan emin olun.

Kazi veya nakil islemleri sirasinda dengeli bir durus sergileyin ve aleti kontrollt hareketlerle kullanin,

Omrind uzatmak igin kullanim sonunda aleti temizleyin,

Dedistirilebilir parcalari olan modeller icin, Urlin etiketindeki talimatlara veya www.dimartino.it adresindeki editimlere bakin.

2.3 Olagan ve olaganiistii bakim

Rutin bakim:
e Her kullanimdan sonra toprak ve bitki kalintilarini temizleyin.
e Sapin ve plastik parcalarin sadlamhgini dizenli olarak kontrol edin.

Olagandstd bakim:
e Asinma, yontulma veya deformasyon durumunda Urtind dedistirin,
e  Maksimum glvenligi saglamak icin yalnizca orijinal yedek parcalari veya aksesuarlari kullanin,

2.4 Giivenlik Gereklilikleri

Urindn yanhs kullanimindan kaynaklanabilecek olasi risklere iliskin uyarilar:
Aleti belirtilen amaclar disinda kullanmayin.

Her kullanimdan 6nce, aletlerin ve tUm parcalarin saglam ve hasarsiz oldugundan emin olun.

Aletin kontrolind kaybetmenize neden olabilecek ani hareketlerden kaginin.

Aletin zarar gérmesine neden olabilecek darbelerden veya dismelerden kaginin.

Gerekirse bahce eldiveni, kaymaz ayakkabi ve koruyucu gozltk gibi kisisel koruyucu ekipman (KKE) kullanin.
Aletleri iyi aydinlatilmis ortamlarda kullanin,

Aletleri gzetimsiz veya cocuklarin erisebilecedi yerlerde birakmayin.

Uzun slre gines 1sigina maruz kalmaktan kaginin. Deformasyon veya kirlmayr 6nlemek icin Grdnd 1si kaynaklarina (50°C'nin
lUzerindeki sicakliklara) veya dona maruz birakmayin.

Yorgunluk, hastalik, degisim veya hareket kabiliyetinin azalmasi durumunda kullanmayin.

Yiyeceklerle kullanmayin.

Aletleri insanlara, hayvanlara veya yiyeceklere sivi veya madde dagitmak veya serpmek icin kullanmayin.
Kullanim sirasinda sigara igmeyin, icecek veya yiyecek tiketmeyin.

Kullanimdan sonra ellerinizi yikayin.

Cevreye saygl gostererek, kalinti veya kimyasal maddelerin cevreye yayiimasini tnleyin.

Yanhs kullanim veya kurcalama durumunda Uretici herhangi bir sorumluluk kabul etmez.

2.5 GCevreye uygun bertaraf

Ydrdrlikteki cevre diizenlemelerine uygun olarak bertaraf ve geri dontstum:

o Urtiniin kullanim &mri sona erdiginde, bilesenlerini yirirlikteki ydnetmeliklere uygun olarak aynistirarak bertaraf edin.
TUm bilesenler geri dondsturulebilir olup, yerel plastik geri dontsdm yonetmeliklerine uygun olarak bertaraf edilmelidir. Her
bilesenin Uzerindeki atik sembollerine bakin.

e Ambalajlann bertarafi hakkinda ayrintili bilgi icin, her Grdn etiketindeki QR kodunu kullanarak www.dimartino.it adresini
ziyaret edin.

2.6 Garanti

Garanti siresi:

o Uretici, satin alma tarihinden itibaren 24 ay boyunca, Uriintin Gretim hatasi nedeniyle kusurlu oldugu tespit edilen parcalarini
bayi aracihdgiyla onarmay! veya gerekirse dedistirmeyi taahhtUt eder. Kurcalama, yanhs kullanim veya asinma kaynakli
kusurlar garanti kapsami disindadir. Garantinin gecerli olmasi icin, kullanicr Grdntn tamamini, satin alma tarihini gésteren
makbuz veya baska bir belge ile birlikte saticiya teslim etmelidir. Yardim ve yedek parca icin www.dimartina.it adresinden
musteri hizmetleriyle iletisime gecebilirsiniz,

e  Garanti, yanlis kullamim veya yetersiz bakimdan kaynaklanan hasarlari kapsamaz.




